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Podpis pogodbe z Italijo daje politi¢ne in kulturne svoboiéine naiim rojakom

Mir med Jugoslavijo in Italijo

gelgrad, 26. marca. Dvodnevno bivanje italijanskega zunanjega ministra v Belgradu,
besedilo politiénega ter gospodarskega sporazuma in vsebina njegovih izjav, prica, da se
je Italija odlogila, da uredi odnofaje z Jugoslavijo ne le na podlagi vznosnosti in korist-
nosti, marve¢ na podlagi prijateljstva. Po ustvarjanju italijanskega imperija v Afriki in
proglasitvi italijanskega kralja Viktorja Emanuela za cesarja Abesinije, po sporazumu z
Anglijo, ki urejuje poloZaj na Sredozemskem morju, je Italija uresnicila svoj nadaljni naért,
ki ji je potreben za miren razvoj njenih stremljenj v Afriki: ureditev odnoZajev z Jugo-
slavijo. Napeto razmerje med Jugoslavijo in Italijo je bilo za obe drZavi ena najbolj nevar-
nih toék v vsakem pogledu. Da se je to razmerje v zadnjih 12letih tako zaostrilo, so bili
krivi deloma zunanji evropski razlogi, deloma razli¢na druga vprasanja, zlasti poloZaj nasih
narodnih manjSin v Italiji. Jugoslavija nima razloga, da bi se protivila razSiritvi italijan-
skega ozemlja v Alriki, po drugi strani pa se je Italija odlo¢ila, da da na’im rojakom, ki
¥ive pod njeno oblastjo, vse tiste pravice, ki so neobhodno potrebne za narodni, kulturni
in gospodarski razvoj. Z novo pogodbo zagotavlja Italija na$im rojakom v Julijski Krajini
Solski pouk v slovenskem in hrvatskem jeziku, razvoj ter delovanje kulturnih in gospo-
darskih drudtev, uporabo slovenskega in hrvatskega jezika v bogosluZju, tiskanje listov in
knjig v teh jezikih, ter uvoz nadih knjig in listov v Julijsko Krajino. Poleg tega urejuje
nova pogodba vpraSanje Jadranskega morja, ki mora ostati izkljuna last Italije in Jugo-
slavije. S tem se zacenja med obema drZavama nova doba, ki naj traja ¢im dalje v korist

obeh drZav.

Belgrad, 26. marca. Italijanski zunanji mini-
ster grof Ciano se je pripeljal v Belgrad vceraj
ob pol 10. Od Zemuna se je vozil v posebnem vla-
ku, ki mu ga je dala na razpolago nada vlada.
Viak je bil okrasen z zelenjem, z nadimi in itali-
janskimi zastavami. Tudi ves Belgrad je plapolal
v italijanskih in jugoslovanskih zastavah. Pred po-
stajo in po sosednih ulicah so se zbirale ogromne
mnozice ljudi.

Na peronu je ¢akala &astna c¢eta z godbo in

zastavo. Navzoé je bil tudi povelinik Belgrada,
armadni general Tomié. Italijanskega zunanjega
minisira je sprejel predsednik vlade in zunanji
minister dr. M. Stojadinovié, vojni minister ar-
_madni general Marié ter trgovinski minister dr.
Vrbani¢, Navzoéi so bili tudi italijanski poslanik
Tndelli, madzarski poslanik Alt ter zastopnik al-
banskega poslanika.

Po prihodu ministrovega vlaka je godha za-
igrala italijansko himno, nakar so sledili uradni
pozdravi. Grof Ciano je obhodil &astno &eto, nato
pa je pozdravil #tevilno italijansko kolonijo, ki ie
bila zbrana na postaji in mu je vzklikala v po-
zdrav. Za tem se je grof Ciano odpeljal v vilo
belgrajskega industrijca TeokaroviZa, kjer bo ta
dva dneva bival, njegovo spremstvo pa se je na-
stanilo v hotelu »Srbski  kraljs.

Razgovor s $tojadinoviéem

Belgrad, 26. marca. Italijanski zunanji mini-
ster grof Ciano se je ob 10.30 vpisal v dvorno
knjigo, nalo pa je obiskal ministrekega predsed-
nika dr. Stojadinoviéa v zunanjem ministrstvu. —
Oba drzavnika sta imela tam razgovore o vseh
vprasanjih. ki jih obsega nova politiéna in gospo-
darska pogodba z Italijo.

Grof Ciano pri knezu
namestniku

~ Belgrad, 25. marca. m. Po konferenci, ki jo je
imel italijanski zunanji minister, grof Ciano. &
predstavnikom vlade dr. Stojadinoviéem. se je od-
Gs:-]jai popoldne na Dedinje. kjer je bil sprejet pri
j. kr. Vis. knezu namestniku Paviu. Ob tej pri-

liki je bil italijanski zunanji minister odlikovan 2
visokim redom Belega orla I. stopnjo. Knez na-
mestnik je italijanskega zunanjega ministra ob-
dréal na kosilu, na Katero je bilo povabljeno tudi
njegovo spremstvo. Kosilu je prisostvoval tudi
predsednik vlade dr. Stojadinovié z veé ministri.

Popoldne ob 5 sta oba driavnika v zunanjem
ministrstvu nadaljevala konferenco, ki je trajala do
7 zveter. Predsednik vlade dr. Stojadinovig in grof
Ciano, obkroZena od spremstva, sla sprejela do-
made in tuje Easnikarje, katerim je najprej pretital
italijanski zunanji minister naslednjo izjavo:

»Sporazumi, ki sva jih predsednik vlade dr.
Stojadinovié in jaz podpisala in ki bodo nocoj ob-
javljeni, se morajo Fitati in tolmaéiti v istem duhu,
v katerem sva jih sklenila in sestavila. Cisto od-
krito vam bom obrazlozil. kakien je ta duh, kateri
razlogi so nas vodili. da jib sklepamo, in kaj pri-
€akuje od njih faSistiéna vlada,

Nova doba

Ti sporazumi pomenijo mir in varnost
med Italijo in Jugoslavijo, pomenijo. da Italija in
Jugoslavije Zelita prevzeti in izvajati politike do-
brega sosedstva, s katero se hodo ne samo odklo-
nili med tema dvema driavama vsi vzrokij za
spore, temvet 8 katero bosta obe driavi umsiva-
rifi odloéno namero. da se medsebojno pod-

irata v vsaki okolnosti pri vzdrievanju miru,
Kar boste &itali v tekstu pogodbe. kjer je pravno-
formalno izraiena ta namera. Jugoslavija in Italija
sta sklenili. da otvorita novo.dobo v svojih po-
litiénih adnosih in da ustvarita medsebojne

rijateljske odnose ter zaupno sodelovanje,
Eaterega program je bil jasne izrazen v Rimu ob
riliki sestanka med PaSiéem in Mussolinijem in

i odgovarja skupnim interesom obeh driav, ki so
nujni zaradi njunega zemllﬂplﬁﬂﬂga polozaja ter
globokih Zivljenjskih potreb in stikov, ki vladajo
nied jugoslovanskim in italijanskim gospodarstvom.
Vse to priéakujemo, da bomo umstvarili z nasim
sporazumom. Ti sporazumi predstavljajo podlago.
na kateri bosta nadi driavi gradili svojo bodotnost
odnosno dobro sosedstvo. Oni bodo predstavljali
okvir, v katerem bosta obe driavi razvijali svoje
odnose v ohojestransko korist in za katere ielimo,
da bi bili vse bolj in bolj pristni.

Koristi za nase livdi v Italiji

Prepri¢an sem, da v tem pogledu izraZam tudi
prepri¢anje jugoslovanske vlade. To, kar hofemo
odstraniti, je predvsem nezauvpanje. Zelimo
ustvariti trajno prijateljstvo med najima
driavama. Prepritan sem, da bo to imelo nn]rovoli-
nejfe posledice za obmejno prebivalstvo
obeh driav, za prebivalstvo, ki bo od sporazumoy,
sklenjenib med Italijo in Jugoslavijo, ob&utilo naj-
blagonosnejie uZinke, Od svoje strani sem obvestil
predsednika vlade dr. Stojadinovida o navedilih, ki
50 dana pristojnim italijanskim oblastem, kar se tie
politiéne uporabe Iu'vntskega in slovenske-
ga jezika in bogosluZja v istem jeziku,

V pogajanjib in v sklenitvi nadega sporazuma
nismo imeli pred ofmi samo koristi nadih drzav,
nasprotno, Zeleli smo doprinesti tudi stvarno in ne-
posredno delo za varnost Evrope, predvsem pa
Jadranskega morja in naiih sosednih drzav, ki imajo
z nami najboljie zveze. Fafistitna vlada je globoko
prepritana, da bi si Evropa zagotovila one dolge
periode miru in rekonstrukcije, ki jo je potrebna in
predvsem neobhodno potrebna, &e bi se driave, ki

Besedilo politicne pogodbe:

Belgrad. 25. marca. m. Politidni sporazum, ki
sta ga sklenila in pudpisala predsednik jugoslovan-
ske kraljevske vlade in zunanji minisler dr. Stoja-
dinovié ter ilalijanski zunanji minister grof Ciano,
se glasi:

V imenu Nj. Vel. kraljevine Jugoslavije so kra-
ljevski namestniki ter Nj. Vel. kralj [talije in cesar
Etiopije, smatrajof. da je v inleresu obeh drZav,
kakor tudi v interesu splo3nega wmiru, éklenili, da
okrepita medsebojne zveze iskrenega in ftrajnega
prijateljstva v Zelji, da dasta temu prijateljsivu
nove temelje, ki naj bi odprli novo dobo v politit-
nih in gospodarskih odnosih dveh driav. Prepri-
cani, da je ohranitev in konsolidacija trajnega miru
med njunima drZavama istolako vaZen pogoj za mir
v Evropi, sta se odlofili eklenili sporazum in v fa
namen dolofili kot svoja pooblaitenca, in sicer v
imenu Nj. Vel. kralja Jugoslavije in kraljevih na-
mestnikov Nj. ekscelenco dr. Milana Stojadinoviéa,
_predsednika ministrskega sveta in zunanjega mi-
nistra; Nj. Vel. kralj Ttalije in cesar Etiopije Nj.
ekseelenco grofa Galeazza Ciano di Cortelazzo, mi-
nistra za zunanje zadeve, ki sta se potem, ko sta
izmenjala svoja polnomotja, ki so bila v pravilni
obliki izrofena. sporazumela v sledeih dolotbah:

Cl. 1. Visoki pogodbeni stranki se obveketa,
da bosta spoStovali svoje meje na kopnem kakor
tudi pomorske meje obeh driav, take na Jadranu
in v sluéaju, da bi hila ena od njibh predmet ne-
izzvanega napada od strani ene ali vet sil, se dru-
ga obveie, da se bo vzdriala vsake akeije, ki bi
mogla koristiti napadalen.

€L 2. V primeru mednarodnih komplikacij se
bosta visoki pogodbeni vladi sporazumeli, &e so
njuni skupni interesi ogroZeni ali Ba bi mogli biti
ogroZeni, in se obvezujeta, da se bosta dogovorili

o ukrepih, ki jih bosta storili v obrambo njunih
interesov.

€L 3. Visoki pogodbeni stranki ponovno potr-
jujeta svojo voljo, da v svojih medseboinib odnosih
ne bosta sedali po vojni kot sredstvo svoje nacio-
nalne politike in da bosta vse nesporazume in spo-
re, ki bi mogli nastati med njima, refevali z mir-
nimi sredstvi.

€L 4. Visoki pogodbeni stranki se obvezujeta,
da ne bosta trpeli na svojib podro&jih niti podpirali
na katerikoli nalin kakrinokoli aktivnost, Ei bi
bila naperjena proti teritorialni integralnosti ali ob-
stojetemu redu druge pogodbene stranke, ali pa,
ki bi bila takine prirode, da bi #kodovala prijatelj-
skim odnosom med obema driavama.

€1, 5. V cilju, da zboljsata trgovinske odnose in
da jih spravila na novo podlago in v sklad s pri-
jateljskimi odnosi med obema drzavama, sta se vi-
soki pogodbeni stranki sporazumeli, da okrepita in
razgirita dosedanjo trdovinsko izmenjavo kakor tu-
di, da proucita pogoje za nadaljnjo gospodarsko so-
delovanje. V ta namen bo v najkrajiem Zasu skle-
njen poseben trgovinski sporazum.

Cl. 6 Visoki pogodbeni stranki sta soglasni,
da se ni¢ v tem sporazumu ne bo smatralo kot
nasprotujoée obstojefim mednarodnim obveznostim
teh driav. obveznostim. ki so v ostalem tudi javne.

l Cl. 7. Ta sporazum ho trajal za doho petih
let. Ce ga ena ali druga stranka ne bo odpove-

Skupna obramba skupnih koristi

imajo skupno mejo, sporazumele in obnovile vza-
jemne odnose zaupanja in varnosti in storile vse,
da odstranijo vsak vzrok konfliktov in ustvarijo
zaupno sodelovanje. V zajednici narodov, kakor tu-
di v vseh &loveikih ustanovah, se prve dolEnosti po-
kaZejo naprem sosedom ter je prva zadeva, da Zi-
vijo v miru. Fafisti®na vlada je prepriana, da bodo
dobri in prisr&éni odnosi med Jugoslavijo
in Italijo koris‘ili vsej Evropi in da bosta Jugosla-
vija in Italija doprinesli k temu ciliju s tem, da bo-
sta na praktifen in konkreten nalin doprinesli k
reditvi problema evropskega miru in varnosti. Sre-
¢en sem, da sta se v tej nameri sreZali volji nadib
dveh viad in da mi je bilo dano, da v tem cilju
stvarno in efektno sodelujem 2z vafim odli€nim pred-
sednikom vlade, s katerim sem na ta nagin utrdil
vezi osehnega prijatelistva.

Jugoslavija in Italija sta Ze danes na poti po-
litike dobrega sosedstva in sodelovanja, Na to pot
slopamo s prepritanjem in zaupanjem: dejsivo, ki
bo, o tem sem prepriZan, sprejeto z zadovolistvom
od vseh, ki iskreno in stvarno Zelijo miru v Evropi.
Z nafe strani Zelimo, da nadi sklepi in na# spora-
zum tudi na druge narode vplivajo kot primer do-
bre volje, realizma in onega duba vzajemnosti in
solidarnosti, ki je deloval v Jugoslaviji in Italiji.
Zelim, da bi ta medsebojna zveza ostala trajna.«

Vsi konfinirani
Siovenci izpuséeni

Nato je italijanski zunanji minister Eolegnil iz
Zepa brzojavko, ki jo je dobil od Nj. Ekscelence
italijanskega ministrskega predsednika Mussolinija
ter dejal, obrnjen proti predsedniku vlade dr. Sto-
jadinoviéu, da je ravnokar prejel brzojavko od Nj.
Ekscelence Mussolinija z naro&ilom, de jo predita
predsedniku vlade dr. Stojadinovitu in &asnikarjem.
V tej brzojavki sporoéa Mussolini grofu Cianu, da
je bilo 62 Slovencev, ki so bili internirani, izpu-
ftenib na svobodo ob priliki rojstva sina italijan-
skega prestolonaslednika, danes, ob priliki pod-
rlsa sporazuma med Jugoslavijo in Ttalijo, je pa bil

‘izdan nalog, da se takoj i:ﬁusli na svobodo Ze 28

preostalih konfinirancev, tako da sedaj ni v inter-
nacifi nobenega Slovenca vef. Ko fe preéital brzo-
javko, mu je podal dr.’ StojadinoviZ roko, navzodi
Easnikarji so ga pa pozdravili z dolgotrajnim plo-
skanjem,

dala Zest mesecev pred iztekom roka. se sporazum
avtomatiéno podaljSuje iz leta v leto,

Cl. 8. Sporazum se bo ratificiral ter bo postal
veljaven na dan izmenjave ratifikacijskih listin.
Izmenjava se bo izvrdila v Belgradu, kakor hitro
bo to mogoée,

V potrditey tega so zgoraj omenjeni poobla-
S€enci podpisali ta sporazum v Belgradu dne 25.
marea 1937 v dveh izvodih, od katerih bosta vi-
soki pogedbeni stranki prejeli vsaka svoj izved.

Svecanosti v Belgradu

Belgrad, 26, marca. Na Cast italijanskemu zu-
nanjemu ministru je predsednik vlade dr. Stoja-
dinovit priredil enofi v Gardnem domu svefano
veterjo s sprejemom. Veterje so se udeleZili vsi v
Belgradu navzoli ministri ‘s soprogami, vsi ino-
zemski poslaniki, veliko Stevilo generalov in od-
litnih osebuosti iz nadega in tujega politidnega ter
gospodarskega Zivljenja poleg velikega Stevila do-
matih in tujih €asnikarjev. Pri vederji sta izrekla
napitnice predsednik vlade dr. Stojadinovid ter
grol Ciano, ki sta poudarila, da sporazum med
Italijo in Jugoslavijo ni naperjen proti nobeni dru-
gi drZavi in da sluZi splofnemu miru in redu v
Evropi. Pogodba pomeni zaletek novega prijatelj-
skega dela, &igar zaletnika sla Nikola Pa&i& in
Mussolini.

Danes je grof Ciano s spremstvom obiskal
Oplenac ter Avalo, kjer je polozil venca na grobu
kralja Aleksandra in na grobu Neznanega vojaka,
Na Avali mu predsednik dr. Stojadinovié priredi
danes kosilo. Grof Ciano odpotuje iz Belgrada
jutri z velikim trimolornim letalom, ki je véeraj
dospelo na zemunsko lelaliSe.

b e o o Y

Romunija in Ceikoslovaika

Praga, 26. marca. m. Predsednik romunske
vlade Tatarescu je odpotoval v egel:emstvu predsed-
nika Zelkoslovaike vlade dr. HodZe v Brno, odkoder
se bo vrnil v Romunijo. O uspehih pogajanj med
predsednikom romuns'}\-e vlade Tatarescom in Ce-
skoslovaskim predsednikom vlade dr. HodZom ter
deloma tudi med zun. ministrom dr. Krofto eo bila
izdana uradna porofila, v kalerih se med drugim
poudarja, da so se v Pragi razen sploSnih polititnih
in gospodarskih vprasanj reSevala tudi vsa ona
vprafanja, ki urejajo trgovske bazo med obema
drZavama. V tej smer1 se pripravlja sporazum, ki
se tite dveh vaZznih produkeijekih artiklov, ki bosta
v gospodarskem oziru zavzemala vaZno mesto. Do-
sezen in podpisan je bil tudi sporazum glede fi-
nanciranja feSkoslovaskih nabavk ‘za romunsko
vojeko. Oba predsednika vlade sta ob tej priliki
tudi toplo poudarjala bratske odnoZaje, ki vladajo
med njihovima drZavama ter Jugoslavijo, & katero
80 bili in so v popolnem skladu. Predsednika obeh
vlad v dosedanjih pozajanjih med Jugoslavijo in
Italijo vidita zelo vaZen in velik donesek k aploni
evropski konsolidaciji in glede onih politiénih
vprasanj. katerih reditev vsi Cinitelji Male zveze
isLreno Zele,

- Vesti 26. marca

Zakon o nevmesavanju v Zpanske zadeve je
sprejela belgijska zbornica. Glasovanja pa so se
vzdrzali eocialistl, ki so za vmeSavanje v emislu
rdefega programa.

0 razmerju CSR z Neméijo je dejal zun. mini-
ster Krofta, da si CSR Zeli dobrih odnoSajev & svojo
najvefjo sosedo, ne more pa dopustiti, da bi kaka
stranka doma to stavila kot pogoj, da- bo zvesta
telkoslovaski driavi.

0 rajnem nasem poslaniku v Londonu dr. ®ru-
jitu so vsi londonski listi pieali dalj3e &lanke ter
poudarjali njegovo delo za prijateljstvo med Angli-
jo in Jugoslavijo.

* Plaz je porusil planinski hotel Formaee v ita-
lijanskih gorah. V hotelu je bilo 6 smudarjev, ki so
jih pokopale razvaline pod seboj.

Belgija mora zagotoviti svojo varnost z voja-
Skimi zvezami, toda te zveze ne more imeti samo
s Francijo, marvet tudi z drugimi driavami, ki bi
ji bile lahko koristne ali pa nevarne.

Pri paradi angleikega brodovja ob kronanju
angleSkega kralja bo sodelovalo 120 bojnih ladij.
Poleg tega pa 1o nastopile v paradi tudi tuje
bojne ladje.

Predsednik francoske vlade Blum odpotuje na
oddih v okolico Pariza potem, ko se mu bo posre-
tilo preprediti padec vlade radi pobojev v Clichyu,
ki so jih zagresili njegovi varovanci komunisti.

Poloaj v Palestini je normalen, tako je pove-
dal poslancem v angle8ki spodnji zbornici minister
za kolonije.

_Griki narodni praznik so vieraj slavili po vsej
Gréiji z velikimi slovesnostmi, katerih so se ude-
leZevali vsi sloji prebivalstva.

Gospodarski svet Balkanske zveze je odloZil
svojo sejo, ker nista gospodareki in pomoreki pod-
odbor #e izdelala porofil.

Judovske komuniste so zafeli aretirati tudi v
Palestini. Prvenstvo v aretacijah ima judoveka pre-
stolnica Telaviv, ki jo vodijo Judje sami.

Spremembe v ameridki diplomaciji namerava
izvesti predsednik Roosevelt. Zamcnjal bo zlasti
nekaj poslanikov ‘v Eyropi.

Vpradanje odpokliea prostoveljeev iz Spanije
ho ‘githor za nevmeéﬂgn]a refeval po veliki noli,
ker mu zdaj zadostuje, da je iedelal nadrt za nad-
zorstvo po tolikih naporih, & katerimi je skusal
prav to vpraSanje zavledi.

Belgijski kralj Leopold se jeo vrnil iz Londona
in takoj sprejel Van Zeelanda na vaZen razgovor
o svojih pogajanjih v Londonu.

Izredni zbor Zveze narodov se sestane 26. ma-
ja in se bo bavil s sprejemom Egipta v Zvezo
narodov.

Francosko-nem#ki razgovori za ureditev in za
financiranje ob svetovni razstavi v Parizu so se
prekinili ter je priflo do precejinjih nesporazumov.

Ameriiki letalee Lindberg in njegova Zena sta
spet imela defekt v motorju, zaradi Sesar se njun
polet ¢ez Indijo ni mogel dovriti po nadrtu.

Brzovlak je tréil v tovornega blizu Katovic na
Poljskem in je bilo pri tem troje ljudi ubitih, 26
pa ranjenih.

Bivéi romunski zunanji minister Titulesen je
priSel v Monte Carlo na pofitnice. Titulesecu je
strasten igralec na karte in bo v Monte Carlu go-
tovo poskuSal, e mu je sreda pri kartah bolj mila,
kakor v politiki.

60.000 kv. m plakatov so doslej nalepili rexisti
v Bruslju v volivnem boju med njihovim voditeljem
Degrelleom in predsednikom vlade Van Zeelan-
dom. Plakati so v vseh barvah. Povpreéno je dnev-
no 10 volivnih shodov v Bruslju.

Red >Hlane podvezec najviije in najredkejie
anglesko odlikovanje bo dobil predsednik angleske
vlade Baldwin po kronanju, ko bo odstopil s avo-
jega mesta. Izro¢il mu ga bo kralj sam.

Banke je mapadle 800 izstradanih, od lakote
napol blaznih kitajskih kmetov v Hankovu. StraZ-
niki pred banko so zafeli na kmete streljati, toda
jim niso bili kos, nakar so siromaki banko izro-
pali. Pregnalo jih je 3ele vojadtvo s strojnicami.

200.000 hitlerjeveev je v Newyorku, tako je
trdil neki ameriski poslanec v zbornici. Vsi ti
hitlerjevei so prisegli zvestobo svojemu voditelju.

Japonska ne da biviih nemskih kolonij nazaj,
kljub svojim pogodbam in zvezam z Nemédijo. Tako
je izjavil zun. minister Satto.

Pogajanja sza sporazum v amerifki stavki so
se spet zalela in se bo v Chyslejevih tvornicah
delo kmalu vzpostavilo,

17 smuéarjev je zgorelo pri mestu Salemu v
osredju ZdruZenih drZav, ker se je njihov avtobus
zaletel v Zeleznifki most in se wvnel,

Gledalii®e so wmasedli igralei, name&fenci in
tehniéni delavei v parikem gledalidéu »Sarah
Bernhardtz, ker Ze dva meseca niso dobili plaé.
Kaj te bodo po vzoru vseh drugih podjetij zadeli
v Parizu enkrat stavkati tudi socialistiéni ministri
in bodo zasedli ministrstva, kjer je njihova na-
vzotnost izredno potrebna?

Ogromne kolitine %ita sta zaleli kupovati An-
glija in Italija na ameriskih kriZi&&ih.

Sv. ofe be &el v nedeljo v cerkev sv. Petra
med velikimi slovesnostmi, za katere so Ze zdaj
kontali vse priprave.

Nemike zahteve po vrnitvi kolonij so spet ofi-

vele v nemdkem tisku, ki navaja stare dokaze za
to zahtevo,

Parifki prodajalei €asopisoy ne smejo bili la-
ni polititnih strank, tako je odredila policija, ker
je zadnje Zase prislo vefkrat do spopadov kelpor-
terjev razlitnih svetovnih nazorov,



Strap 2.

: »SLOVENSKI DOMg«, dne 26. marca 1937.

Trgovinska pogodba
med Italijo in Jugoslavijo

Belgrad, 25. marca. AA. Dopolnilni dogovor.
K porodbl o trgovimi in plovbi z dne 14. julija
1924 in k dopolnilnemu dogovoru z dne 25. apri
1932, od januarja 1934 in od 26. septembra 19
o razdiritvi obstojefe trgovinske izmenjave in o
razvoju gospodarskega razmerja med Jugoslavijo
in Italijo,

V imenu Nj. Vel kralja []ugosiawiie so kra-
Eevi namestniki _in Nj. Vel. kralia Italije in cesarja
-tiopije, z namenom, da dado nove vzpodbude o
stc{))‘jet‘emu trgovinskemu razmerju in boljSo prila-
goditev prisrénemu razmerju med obema drZzavama,
da utrde in raziimjo :edanjp trgovinsko izmenjavo
na temelju raynoteZja; da zagotove pravilnejsi in
skladnejit postopek v gori mavedenem namenu; da
kontrolirajo izvajanie dolo¢il, nameravanih v ta na-
men; da proute okolistine za 3irSe gospodarsko
sodelovanie, odlo€ili skleniti dogovor in so v 1a
namen dolofili svoja odnosna sla&¢enca in sicer:

V imenu Nj Vel kralja Jugoslavije, kraljevske
namestmike: nj. eks, di Milana %mladlnow‘:a. red-
sednika ministrskega sveta in zunanjega niinistra;

Nj. Vel kra!j Italije in cesar Etiopije: nj eks.
conta Galeaza Ciana, svojega zunanjega ministra,

ki sta izmenjala svoja pooblastila in jih pri-
znala kot dobra in podpisala dogovor v teh do-
lo®hah

Clen 1. Italija prizna Jugoslaviji dopolnilne
kontingente izven kontingentov, dolofenih v dogo-
vorih pred sedanjim dogovorom. Ti kontinenti se
bodo naknadno dolocil .

Da se olajsa izkoristanje kontingentov glede
na uvozna dovolienja, bodo pris‘ojue oblasti obeh
drzav sodelovale v obliki in na walin, ki naj ga
doloti stalni jugoslovansko-italijanski odbor ki ga
navaja Clen 4 tega dogovora

Clen 2. Jugoslaviia prizna Ntaliji izpladilo po
kliringu raznih posebnih proizvodov, katerih koli-
¢ina ali vrednost se bo naknadno dolutila in za
katere se zdaj zahteva platilo v devizah.

Clen 3. Visoki pogodbenici se obveZefa. da bo-
sta druga drugi priznali enakost stopka razen
tistega., ki izvira iz normalnih klavzul najvedjih
ugodnosti. kar e osnova vseh njunih gospodarskih
odnosov, tako da se ne bo vriilo nikako razliko-

vanje v skodo ene ali druge izmed obeh driav v
razmerju do katerekoli ostale drZzave ali glede
kateregakoli proizvoda. Izvriitev te enakosti po-
stopka. njenega obsega in ujeno?a odnosa do ca-
rinskega reZima, glede proizvodov, na katere se
nanasajo, in drzav, nasproti katerim se ho 1zvajal,
se bo poverila stalnemu jugoslov.-italijanskemu go-
spodarskemu odboru.

Clen 4. Visoki pogodbeni stranki sta si edini
glede tega, da najpozneje v mesecu dm, ko stopi
v veljavo ta dogover, ustanovita stalni jugoslov.-
italijanski gosrodarski odbor, doloten v protokolu
dopolnilnega dogovora z dne 25. aprila 1932. Razen
s stvarmi. navedenimi v gori omenjenem protokolu,
se bo imel odbor baviti z nadziranjem nad izva-
janjem raznih dogovorjenih doloth, prav tako pa
tudi z neprestanim proufevanjem, kako bi se zbo?j-
sala trgovinska izmenjava in razsirilo gospodarsko
sodelovanje med obema drZavama Ta odbor se bo
imel sestati vsaj enkral na leto 1zmeniéno v eni in
drugi izmed obeh driav.

Prvi sestanek se ima vr§iti v roku treh mesecev
potem ko stopi ta dogovor v veljavo. Stevilo &a-
nov odbora se bo dolodilo po skupnem sporazumu
med obema vladama. Ne bo pa nujno, da bi morali
biti va1 &lani navzotni na sejah odbora, ker utegne
njihova pricotnost biti odvisna od snovi razpray,
ki bodo na dnevnem redu.

preliminarno osnovo za Sirse gospodarsko sodelo-
vanje, ki mora dobiti obliko oZjega regionaluega
dogovora. Stalni odbor bo imel nalogo proucevati
njihove osnovne ¢rte in predlagati njihov obseg.

Clen 0. Trajanje tega dogovora bo vezano na
traianje polititnega dogovora, podpisanega na da-
nasnji dan.

Glen 7. Ta dogovor bo ratificiran_in bo_stopil
v veljavo na dan izmenjave ratifikacijskib instru-
mentov. Ta izmenjava =e bo izvriila v Belgradu v
najkrajiem moZnem Casu.

Vv potrdilo tega sta imenovana pooblaitenca
podpisala 1a dogovor.
' lzdelano v Belgradu, dne 25 marca 1037, v
' dveh izvodih, od katerih je po eden izroten vsaki
od obeh visokih pogodbenib strank,

Odmevi jugoslovansko-
italijanske pogodbe v svetu

Pariz, 26. marca. AA. Ve&erni paridki listi so
snoci objavljali pomirliive élane o pogajaniih med
Ttalijo in Jugoslavijo v Belgradu. Ves veZerni tisk
pravi, da se lahko zaupa v zvestobo Jugoslavije
dq starih prijateljev. Najvegji pariski veéernik —
»Baris Soir« — objavlija o tem posebno poroéilo
iz Belgrada in pravi:

»Pogodba, ki je podpisana med Italijo in Ju-
goslavijo, je popolnoma v skladu & paktom ZN in

s pakti, ki veZejo Jugoslavijo z drZfavami Male

antante in Balkanskega sporazuma. Na drugi stra-
ni se mora tudi reéi. da sta Tur&iia in Gréija Ze
odpisali slifne pogodbe 7 Italijo. Nikakor ne pri-
ll:a.ia v postev deistvo, da bi se Jugoslavija pri-
kljugila politiéni osi Rim-Berlin.

Ob koncu tega ¢lanka se tudi pravi, da bo
kmalu po podpisu te pogodbe dr. Milan Stojadi-
novié obiskal Rim. .

Mirno komentira belgrajski sestanek tudi —
»Tempse — ki je objavil sino& uvodnik o tem
sestanku, Uvodni¢ar primerja ta sestanek z ostro
iziavo Grandija v londonskem odboru za nevme-
gavanje in pravi, da ta Cianov obisk v Belgradu
zelo pomirljivo in ugodno vpliva proti oni izjavi
v Londonu, €lankar omenja §e dosedanje razmerje
med Italijo in Jugoslavijo in pravi, da je Francija
zmerai pomirjevalno vplivala na odnosaje med
Italiio in Jugoslavijo. Clankar pravi dalje, da je
treba izrec¢i veliko priznanje Mussoliniju, ki je po-
glal Ciana v Belgrad in tako mnogo koristil real-
nemu razvoju. Clankar Se¢ nato opozarja.na celot-
no delo Stojadinoviéeve vlade in pravi, da poli-
tiéni in gospodarski sporazum med Italijo in Ju-
oslavijo ne more ikodovati obvezam, ki jih ima
ugoslaviija do svojih zaveznikov in driav v Mali
zvezi in Balkanskem sporazumu. »Tempse §e pise,
da se ne smemo &uditi trudu krogov v Berlinu,
ki hofe povedati, da je zbliZanje uspeh dela poli-
tiéne osi Rim-Berlin. Mnodo boli logi¢no je, &e
se refe, da skuda sedaj Italija preko Belgrada
priti v stik z vso Malo zvezo. To italijansko stre-
mlienje se %e¢ boli razumeva, ¢e se refe, da je
sedaj Madzarska mnogo boli zmerna kot je bila
poprei. »Tempse meni, da vse to delo dokazuje,
da se razvija reakcija vseh srednjeevropskih dr-

Tat, ,specialist” za
stresne Zlebove

Maribor, 25. marea.

Tudi tatovi morajo biti iznajdljivi ter iti s Ca-
som naprej, e holejo v svojem poslu uspevali.
Vsake vrele specijalistov najdemo v njihovibh vr-
stah, laki pa o menda redki, kakor so ga te dni
izsledili oroiniki na Teznu. MoZa so poznali po
njegovih delibh mariborski in okoliki hidni po-
sestniki, Speeijaliziral se je namrel na streine Zle-
bove iz cina ali bakra ter jih kradel, kjer je mogel
do njih. V zadnjem &asu je na ta nain oplenil
cerkvico na Kalvariji, kjer so bili Sele lani naprav-
lijeni novi bakreni Zlebovi ter je napravil s tem
obfutno Zkodo nele zaradi tega, ker so Zlebovi iz
bakra precej stali, ampak tudi zato, ker odteka se-
daj voda po zidu in ga kvari ter bo morala dobili

. zgradba v najkrajiem &asu nove Zlebove. Precej
Zivahno se je udejstvoval tudi v Studencih, mojstr-
gko delo pa je izvrdil te dni na Solskem poslopju
v Razvanju. Tekom ene nodi je namreé spretno in
drzno odvil in odnesel vee cinaste Zlebove s po-
glopja. Pri teh svojih poslih je golovo imel kakega
pomagata, ker sam ne bi'mogel plena odnesti. V::n-
dar mu je bila tatvina v Razvanju v pogubo. Cim
so bili oroZniki na Teznu o njej obvesteni, se je

| poveljnik poslaje g. Bajec na ogled po mari-
rskih in tezenskih topilnicab, ki kupujejo cin in
baker in res je imel srefo. V peki topilnici na
Teznu je zasatil moza. ki je prinesel v nahrbtniku
zdrobljeno cinasto plofevino. Po daljfem obotav-
ljanju je mo¥akar priznal. da je on vriil tatvine
Zlebov, katere je potem zdrobil in plotevino pro-
dajal. Moz je doma iz Sikol. Svoj latinski posel fe
vrail Ze nad lelo dni. pn mu na noben nagin niso
mogli priti na sled, dokler se ni ko_n?.‘no slutajno
wetal z oroZniki bad pri prodaji svojega nenavad-
1ega talinskega plena.

fav proti stremlijenjem nacionalnosocialistitne
Neméije, ki ho&e izrabiti do konca svojo agitacijo
proti Avstriji in Ceskoslovaski. Razgovori med
Stojadinovitem in Cianom bodo pokazali kakéno
stalisée misli Italila zavzeti v tem problemu.

sInformatione pife, da se vidi vkljub vsem
dogodkom, da je Mala zveza edina in sloZna. —
Clankar ne dvomi, da bodo ti razgovori v Bel-
gradu Se enkrat demantirali zlobne vesti, ki so
se &irile v tem ' pogdledu. : 4

Albert Mousset se v »Journal des Debals«
vpraduje, kam" gre pot srednieevropske diploma-
cije. Clankar meni, da se vse razvija mnogo pre-
hitro in meni, da ho&e Italija z obiskom grofa
Ciana v Belgradu doseZi neki uspeh proti Angliji.
Clankar pravi, da se mora &lovek &uditi komen-
tarjem, ki prihajaip 1z Belgrada in Rima. Italijan-
ski tisk pide, pravi Mousset, da se vrii neko pre-
mikanje med velesilami in drZavami. Za Jugoslo-
vane so ti“razgovori zaklijuéek enega desetletja
nesporazumov. Mi mislimo, da je to drugo nazi-
ranie bolise in praviénejse

Belgrad, 26. marca, m. Vsa tukajnja javnost
je fe vedno pod viieom prihoda italijanskega zun.
ministra grofa Ciana v Belgrad ter eklenitve in
podpisov sporazumov med kraljevino Jugoslavijo in
kraljevino Italijo. Dosc¥eni sporazumi so nalefeli
v vseh krogih na najtoplejii sprejem. Pa tudi vsa
porofila, ki pribajajo iz inozemstva v Jugoslavijo,
g0 si edina v tem, da se je & lem &porazumom, &
katerim sta se pribliZali Jugoslavija in lalija, do-
prineslo mnogo k okrepitvi evropskega miru ter
ureditvi % vseh ostalih nerefenih vpraSanj.

Leskovec, 23, marca.

Po prisrénem slovesu iz Nisa se je pred nami
odprla Siroka dolina, posejana z Zitom in zasajena
z najrazli¢nejdim sadnim dreviem, V tej krasni do-

sJugoslovanski Manchesters, Pravo industrijsko
mesto z dvajset tiso& prebivalci. Iz ogromnih dim-
nikov se dviga visoko pod nebo & dim, iz 35 to-
varn raznih izdelkov, Ei pri¢ajo, da je mesto eno
najbogat. v Srbiji Po veliki velini so to tekstilne
tovarne in tovarne mila. Ulice so &iroke, ne pa
preved snaZne, kaldrmirane, tako da bi sj Elovek
v temni no& noge polomil, Prebivalci so jako dobri
in gostoljubni.

Na postaji nas je ¢akala ogromna mnoZica,

vkljub temu, da je bil ponedeliek in delovni dan.
V imenu mestne ob&ine nam je izrekel dobrodotli-
co Zupan g Mihajlo Babamilkis, bivii slanec,
evski zbor »Brnitki« je pa zapel pesem »Slovenec,
rb, Hrvate. Kako prisréno se &lovek futi radost-
nega, ko vidi, kako iz srca prihajajo besede, s ka-
terimi Zelijo. da bi se med njimi bratsko tili,
Hvale#ni smo jim. Zveter ob 8. se je vrdil koncert
v veliki dvorani hotela »Kostié«. To je ogromna
dvorana, ki lahko sprejme do dva tiso¢ poslusal-
cev. Uverjen sem bil, da bo poloviéno zasedena.
Toda zmotil sem se. Velike mase ljudi so se va-
lile skozi vrata in polnile dvorano, ki je bila do
zadnjega koticka polna, seveda tudi z zastojnkarji.
Nasa pesem je zopet osvajala srca, da ni bilo kon-
ca veselega vzklikanja in navdufenja. Pravi vihar
navdudenja je nastal, ko je Zenski zbor odpel Ada-
midevo pesem »lzberi :i'moZa«. Zal, da se je kon-
cert vrdil pri pogrnjenih mizah, kjer so se oblaki
dima dvigali pod strop, da ie bila dvorana po eni
uri podobna majhni predmestni krémi, tako zaka-
jeni, da nismo videli z enega konca na drugi konec
dvorane.

Po koncertu je sledila velerja. Vrstile so se
napitnice, vsaka polna bratskih fustev in Zelja, da
bi si postali &im blizji io res bratje. V prijetnem
razpoloZeniu je potekla poldruga ura, ko je bilo
treba k pocitku. Razvrstili smo se po privataib
stanovanith

Drugi dan je bil namenjen za ogled mesta in
tovarn, posebno tekstilnih. Tu je ena najmodernej-
ith tovarn na evropskem kontinentu. Stroji so Ze

tako izpopolnjeni, da mesto desetih delavcev
opraylja isto delo stroj z enim samim delaveem.

Clen 5. Ta dopomilni sporazum ustvarja samo

lini lezi Leskovae, ki ga po vsej pravici imenujemo

Ljubljanska drama:

e

Med Stirimi stenami: Franjo Gale, Stana, (njegova
hti), Andrej (njegov sin).

Ljubljana, 26. marca.

Narodno gledaliffe v Ljubljani je v eredo zve-
fer uprizorilo v drami krstno predstavo glovenske
drame v treh dejanjih »Med Stirimi stenamic, ki jo
je napisal Ivo Brn¢ié Drama je pisaleljev prve-
nec, ker je v ostalem Brnéié znan esejisl nekalerih
literarnih revij.

Avtor je po lasini izpovedi stremel v drami za
tem, da prikaZe dejstva, stvarnost nalega sloven-
skega malome3fanskega Zivljenja, torej realen svet,
veakdanjost drufinskega Zivljenja. V ta namen si
je izbral majhen druZinski krog povprefne imovi-
tih ljudi. Franjo Gale (Skrbinek) je upokojen
uradnik, druZinski trinog, inleligent iz predvojne
avstrijske dobe, ki ima na vesli precej grehov, ki
pa gara in zgradi druZini hi¥o, a na koneu poti
doZivi na lastnih otrocih razofaranje.’ Njegova Zena
Marija (Rakarjeva) je pohlevna in delavna gospo-
dinja in mati. Otroci pod otfetovo oblastjo zelo
trpijo: sin Pavel '(Jan) je zaradi tega Zivino popol-
noma unifen, Zvljenjsko zgubljen brezposelni in-
teligent, ki.se ne upa sprostiti doma, ki ima-lju-
bavne razmerje & sluzkinjo, sploh mlad &lovek, ki
ima komaj toliko moéi, da & poZene kroglo v otl
Njegov brat Andrej (Stupica) je Zivljenjsko spro-
&ten, uporen, zdrav in Zlav duh, ki pa mnogo pre-
vek pridiga, se bavl z utopijami in do konca pokaZze
sploh malo pozitivnega dela. KakZna velitina naj bi
pa bila, pridigati in dajali setaren moralne in s0-
cialne nauke? Andrej je torej dober tip dela mla-
dine, ki je je veaka doba polna. Héi Stana (Sever-
jeva) je tip sodobne Zenske, ki jemlje Zivljenje brez
posebnega razburjenja tako kot je. Nad lo druZino
visi 10 let nadloga v.podobi tete Eme (Slavieva),
od katere vsi prifakujejo bogato ded%¢ino, ki se

a po njeni smrii razblini v ni¢ starih bankoveev.
alosino, a v nadi dobi preresnifno vlogo ima sluZ-
kinja Anfka (V. Juvanova). Postranski vlogi, ki pa
dobro zakljufujela krog posamezne druZine, sta
Peter Petkoviek, Galelov gostilniski prijatelj (Po-
tokar) in zdravnik (Bratina).

Vsebinsko nam je snov te drame blizu iz igre
»Na _ledeni ploiic, eaj tudi Brangidu drama sili
v neko alegoritno nasprotje med mladimi in &la-
rimi v slovenskem Ziviju. Cutimo, da je tak udarec
polreben, a morda bi bil na drugem prizoristu
uspeinejsi kot v drugini. Ce pa bo drama tukaj
ozdravila na%o banalno veakdanjost, bo to wvelik
uspeh. Zgradba drame se hole izogiblje vsakih
oblikovanih in slogovnih domislekov. Vprasanje je,
kako tak3na fotografija Zivljenja zadovolji doslej
gojeni umetnidki, estelski okus, Ce zmaga nava

,Med stirimi stenami”

umefnost, ge mora epremeniti tudi doZivljanje
umetnin! — Prvo dejanje naslavi z lepo eksplozijo,
a drugo se razvlete v prepirih in dialogih do utru-
gmosh. Sele tretje zakljudi z dramati®nim koncem.

eprav se pisatelj bori proti vsaki shemi, se je na
drugi strani skoraj pribliZal idealu treh enotnosti:
di, obliki umetnik pa® tezko ubezi!

___Slog je poln vsakdanjega govora, lu in lam za-
slisis cele stavke iz resmicnih prepirov, jezik je
nakopi¢en fujk. Vse to seveda pomaga pisalelju, da
&e bliZa listi resni¥ni vsakdanjosli Zivljenja.

Igralei so vloge povoljno redili. ReZiserju ing.
arh. B. Stupici se je dobro posrefilo inscenirali
sodobno stanovanjeko hifo na odru.

Obéinstvo, ki je napolnilo gledali¥ko dvorano,
je s priznanjem eprejelo in dojelo prvenee mladega
pisatelja. Krilika nam bo povedala, v koliko je delo
tudi kot umelnina zgrabilo in preprifalo. Sicer pa
bo &as storil svoje brez ozira na kritiko ali po-
rotilo gledaliikega poroevalca. —pst—
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Med ameriskimi
Slovenci

Umrh so v zadnjem &asu v Ameriki:

Z Vinjega vrha pri Semifu Jakob Simoni¢ v
visoki starosti 83 let. Po domace so rekli pri hisi
Eri Deimanu, V Ameriki je bival celih 49 let, V

rooklynu zapuifa Zeno in tri hcere.

Iz Dolnjega Logatca Ivana Kolar. Zadnje po-
moéi je iskala v bolnifnici v Little Falls. V stari
domovini Zivita Se njena mali in sesira,

S Primskovega Martin Komat, star 66 let. Od-
kar je odSel v Ameriko, je minilo Ze 35 let. Tam
zapudta sestro.

Iz Dolnjega Suborja pri Metliki v Beli Krajini
66-letni Jozel Tezak. Zbolel je teiko na Zelodcu.
Na operaciji je podlegel. Bil je ofe peterih otrok,

Iz Gradiske pri Sv. Trofici Marija Fortuna,
mati &tirith otrok. Umrla je v Clevelandu, Na Ve-
likih Blokah ji zivi sestra, brat pa na Dunaju.

Iz Postenj pri Trnovem Anton Kirn, star 63
let. Smrt ga je doletela v Ambridge.

Iz Ut Antonija Kramar, roj. Garbajs. Svoja
mlada leta je preZivela na Laverci pri Rudniku
blizu Ljubljane. Od tam je prisla v Barberton, kjer
sedaj zapuia moZa, sina in héerko. V stari domo-~
vini zive njeni stardi in dve sestri.

Iz Primskovega pri Litiji 61-letni Franc Podr-
?aj, ofe osmerih otrok. Pokopali ga bodo v Vand-
lingu, kier je zadnje Ease bival.

Domzal Peter Cerar. Bil je razna%alec lista
»Ameriska domovina«. Zadela ga je kap na ulici,
ko je prodajal Easopise. Pokopali so ga 9. marca
v Clevelandu.

Iz Ljubnega je bil operiran zaradi zastruplje-
nja krvi od kurjega ofesa Franc Pedran. Odrezali
so mu nogo pri kolenu. Star je Ze 70 let.

Iz Male Ilove pri Dobrepoliah na Dolenjskem
je umrl Janez Tomé&i&. Postal je Zrtev avtamobil-
ske nesree. Zadnjih 17 let je bival v Clevelandu.

Prvo nagrado je prejel v Calumetu Peterlin
Jozef, ker je napravil s svoiimi tremi sino¥i naj-
bolj$i Zenski kip, ki je predstavljal svetovno dr-
solko prvakinjo Sonjo Henie,

Prihova dobi vodovod

Slov. Konjice, 25. marca.

V naf%m okraju, ki je povetini hribovit in go-
sto naseljen, so kraji, ki silno trpe zaradi poman]-
kanja vode vse fo ali pa vsaj poleti. Med lemi 60
najbolj prizadeti: Mala gora, Prihova, Lofe in Sp.
Grusovje. kjer morajo prebivalei z velikimi teZa-
vami vozili vodo iz doline. Malogortani jo vozijo
vse leto. ostali prebivalei treh omenjenih krajev pa
samo v poletniE mesecih. Tezave, ki so v zvezi 8
pomanjkanjem vode, more pravilno doumeti le oni,
ki ga to dejansko zadeva. Najhujfe se pokaZe v
primeru poZara, kjer seveda sploh ni mogote ga-
siti, Tako se je to zgodilo pred dasom na Prihovi.
Ko je gorelo poslopje, sta bila v celoti na razpolago

Uéiteljski pevski zbor v Leskovcu

Vse tovarne so last domadinov — tujega kapitala
sploh ne poznajo. Vrednost vseh tovarn cenijo na
milijardo dinarjev. V vsakem drugem pogledu so
En primitivni organizatorji in jih mi dale? nad-
riljujemo.

adovolini smo nadvse, tako z uspehom na-
Sega koncerts in z bivanjem v Leskoveu. Upam,
da bodo nadi spomini na Leskovac ostali e dolgo
sveZi in polni bratskih &ustev do svojih gdostiteljev.
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Potovanja poc moriu
Maribor, 26. marca.

V najlepSe predele Sredozemskega morja, v
Orijent in Severno Afriko z luksuznim parnikom
Jugoslovanskega Lloyda >Kraljica Marijac. Vsled
nejasne situacije v Spaniji & onamenoma polova-
nja spremenjena. lzvedejo se iri polelna kroZna
polovanja s sledefimi sporedi:

Prvo kroino potovanje od 28. junija do lﬁ.Kju-
;i(ja (19 dni) Benetke, Split, Kolor, Budva, Krf

andija, Patmos, Bospor, Istambul, Pirej, Santorin,
Dubrovnik, Split, Trst, cene od 5000 Din,

Drugo kroine potovanje od 17. julija do
3. avgusla (17 dni) Trst, Sulak, Boka Kotorska,
Mesina, Capri, Neapel, Ajaceio, Monte Carlo, Tri-
polis, Malta, Dubrovnik, Split, Benetke, cene od
4300 Din.

Tretje kroino potovanje od b. avgusla do
24, avgusta (19 dni): Benetke, Split, Kolor, Budva,
Krl, Pirej (Athene), Istambul, Samos, Rhodes, De-
los, Kandija, Santorin, Katakolo, Dubrovnik, Split,
Benetke, cene od 6000 Din.

Z ozirom na ogromno zanimanje si pravofasno
zasigurajte mesta. Prijave, prospekti, informacije,
rezervacija kabin pri »Putnikue, Maribor, Ale-
ksandrova cesta 85, telefon 21-22, 21-29 in »Pul-
nikue, Celje, telefon 119. Istotam nabava vozov-
nic po originalnih in zniZanih cenah, preskrba viz,
nakup valut po najugodnejiih dnevnih " tefajib,
preskrba turisti®nih mark in lir ter vse tujsko-
prometne informacije.

Belgrad, 26. marca. m. Dosedanji podkonzul
Mihael Petrafinku je z najnovej§im ukazom ro-
munskega kralja postavljen za podkonzula v Vi-
dinu. Gosp. Petradinku je bil rojen v KruSeveu v
Juini Srbiji in je bil tudi v Belgradu 16 let kot
romunski podkonzul,

dve Skala vode in je bilo wvsako gaSenje seveda
izkljuteno
Prihovljani &e e dolgo asa hranili misel, da

( bi sproZili vprafanje o kontni odstranitvi silnih

tezav z vodo. Tlela je v njih Zelja po zgraditvi vo-
dovoda, ki bi za vselej odstranil trpljenje Ijudi in
#ivine z neprestano voZnjo. strah pred poZarom,
odpravi pa tudi vee gospodarske teZkofe, ki so &
tem v zvezi. Teznje tukajinjih prebivalcev sta me-
rodajnim krogom sporofila marljivi gosp. Zupnik
prihoviki Kocjandi® in gostilnifar gosp. Pavlig 2
nujno prodnjo, da se da inicijativa za Gimprejénjo
graditev prepotrebnega vodovoda, ki je za kraj

«Zivljenjsko gospodarsko vpraSanje. Kralj. banska

uprava ee je, uvidevajol potrebo, hitro odzvala.
Dala je nalog tehniénemu oddelku okrajnega na-
telstva v Celju naj potlje inZenjerja, ki bi napravil
vsa geomelerska dela. Ta se je mudil na Prihovi
dne 15, in 16. t. m. ter je izmeril teren, kjer bodo
gradili vodovod. Priobfujemo nekatere podatke.
Vodovodna cev bo vodila €ez vas in to od kmela
Jesenkota, kjer bi bil studenec (Erpalka). Od tam
do Jurakove viniarije, kjer bodo eezidali zbiralnik.
Nato pelje do Zupni3fa in dalje do 3ole, kjer se
konéa. DolZina znada 1177 metrov. Od é&rpalke do
rezervoarja bo znaBala viSina 32 metrov, od iste do
Zupni®a pa 20 melrov. S8ola pa je 18 metrov niZje
od Zupnista.

Kdaj se bodo prifela vodovodna dela, danes $c
ni dolofeno. Na njih bo zainteresirana vsa Prihova
fer bodo z napeljavo vastani reBeni velikih skrbi.
Kmetje sami pa so danes zelo veseli, ker so uvi-
deli, da se hote njihovim Zeljam ustreéi.

Na vidiku so nadalje Sp. GruSovje, kjer je po-
treba po vedni napeljavi zelo velika. e 50 ga
dobile ze pred leti, Malogorfanom pa se Zelje tudi
Ze izpolnjujejo.

aeenea

Vilder kritizira Davidoviéa

Zagreb, 26. marca. m. V zadnji §tevilki »Nove
tijeci« je napisal Veceslav Vilder, prvak bivie
samostojne demokratske stranke, lanek, v kate-
rem ostro kritizira akcijo Ljubomira Davidovica
ter sklicanje glavnega odbora bivie demokrateke

stranke.
(5 2

Vremensko poroéilo

po slanju danes zjutraj:

Ratefe-Planiea: —3, sonfno, mirno, 256 em
srena.

Planica—Slatna: —5, sonéno, mirno, 50 cm
srena, mala in srednja skakalnica uporabni.

Peé—Petelinek: —7, mirno, sontno, 80 em
priita na 100 em podlage.

Kranjska gora: —4, sontno, barometer se dvi-
ga, 15 do 25 em srena.

Vriie—Krniea: sonfno, B0em priifa na 180
podlage. ] :

Bistrica—Boh. jezere: -+ 2, megleno.

Triglavska jezera: —5, sonfno, zahodni veler,
320 em snega, prii.

Komna: —b, sonfno, 300 em snega.

Vogel: —5, sonéno, mirno, 300 cm suhegn
snega.

Kolee: —4, sonfno, 170 suhega snega.

Vel. Planina: —4, sonfno, 20 ¢m suhega snega
na 100 em podlage,
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Kulturni koledar

Franéisek Andrioli

26. marca 1851 je umrl v Ljubljani literat Fran-
Zisek Andrioli, Rodil se je 16 aprila 1792, Gimna-
zijo je dovriil v Ljubljani, prav take teologijo.
Radi neke telesne napake je %el kmalu v pokoj.
L. 1836 je postal ljublianski kanonik. Ker mu je
bil nekaj ¢asa Vodnik uditelj in ker je imel za so-
Solca Ciglerja, je prifel iz nemike v slovensko
jezikovno-kulturno sfero, Bil je med onimi, ki so
ustanavljali »Slavinjo< in je bil najbrz dologen za
urednika. List b1 prinasal le literarno znanstvene
élanke z namenom, da izobrazi duha in oplemeniti
srce. Izdajanje lista je odbil predsednik policij-
skega urada vsled izjave skofa Wolfa, da pred-
lagatelji literarno niso usposobljeni in da samo slo-
venski list ni potreben. Andrioli je napisal v Ca-
rinthio 4 neméﬁe ¢lanke, med njimi tudi &lanek o
Vodniku V slovend&ini je izdal brofuro: Razla-
ganje nekaterih cerkvenih navad.«
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Ljubljana danes |
Koledar |

Danes, petek, 26. marca: Vel petek.
Sobota, 27.marca: Vel. sobota,
.

NoZno sluZbo imajo lekarne: Bakar&ig, Sv. Ja-
koba trg 9; Ramor, Miklodi¢eva 20; Gartus, Moste,
Zalotka cesta.

DRAMA: Zaprio.
OPERA: Zaprto.

KINO UNION: Zaprto,
KINO SLOGA: Zaprto.
KINO MATICA: Zaprto,

Odbor SKAK vabi svoje élane, da se 27. L. m.
v &im vefjem Stevilu udeleZijo slovesne procesije
vstajenja v stolnici, Zbiralii¢e med stolno cerkvijo
{glavni vhod) in skofijsko palato ob 16.30.

Blagajna Postne hranilnice, podrugnice v Ljub-
liani bo poslovala za stranke na veliko soboto
dne 27, marca samo do 12

Ljubljansko gledalisce

DRAMA '
Zatetek ob oemih

Petek. 26. marca: Zaprio,
Sobota, 27. marca: Zaprto.

Vel. nedelja, 28. marca ob 15: Zadnji signal.
ZniZane cene.

Vel. ponedeljek, 29. marca ob 20: DR. Izven.
ZniZane cene,

OPERA
Zacetek ob osmih

Petek. 26. marca: Zaprto,

Sobota, 27. marca: Zaprto.
"1190Mel. nedelja, 28. marca ob 15: Navihanka. Zni-
4aug, cene. Ob 20: Ples v maskah. Izv. ZniZ. cene.

o» Vel ponedeljek. 20 marca ob 15: Pod to goro
zeleno. lzven. Znizane cene, Ob 20: Cavaleria Ru-
sticana. Glumadi. Izven, ZniZane cene.

Mariborsko gledaliice

Nedelja, 28. marca ob 15: »DeZela smehljajac. Zni-
¥ane cene, — Ob 20: 3Sveta Ivanae. Premiera.

Ponedeljek, 29. marca ob 15: »DRe. ZniZane cene.
— Ob 20; >Rdeti nageljni<.

KAJ BO ZA VELIKO NOC V GLEDALISCU?

»Detela smehljnjnc najbolja Leharjeva ope-
reta, ki je pri mariborskem obtinstva radi krasne
gldsbe in eksclifne vsebine zelo priljubljena, se
ponovi na velikonofno nedeljo popoldne. Veljajo
zniZane cene,

Premiera »Svete Ivanec, z velikim zanima-
njem pritakovane zgodovinske drame velikega
angleikega dramatika Bernarda Shawa, bo na
velikonotno nedeljo zveter. Uprizoritev tega dela
pomeni radi njegove ufinkovitosti, mikavnega si-
Zeja in primarne dramatinosti za vsak oder do-
godek. Za mariborsko uprizoritev go nabavili nove
kostume in dekoracije. ReZija je v rokah glavnega
reziserja J. Kovifa, naslovno vlogo pa igra E.
Kraljeva.

»DR¢, izborna satira na one bogataSke par-
venije, ki mislijo, da z denarjem lahko opravijo
vee, je Nufitevo najholige delo in ga uprizarjajo
nenehoma po vseb odrih v driavi in tujini s pro-
hojnim uspehom. To komedijo, ki nudi smeha in
yabave na pretek, ponove na velikono®ni ponede-
ljek popoldne p()‘?,!'llzalllh cenah.

>Rdeéi nageljnic so prava na¥a ljudska ope-
reta, ki se je radi svoje na domadi glasbeni fol-
klori temeljefe glasbe takoj priljubila in splofno
ugaja. Ponove na velikonotni ponedeljek zveter.

PTUJISKO GLEDALISCE
Petek, 2. aprila ob 20: 3DRe¢. Gostovanje Narod-

nega gledaliféa iz Maribora. -

Narodno gledalisée iz Maribora gostuje v pe-
tek, dne 2. aprila z NuZitevo komedijo >DR<, ki je
najuspelejie komedijsko delo mariborskih posled-
njih sezon in jo predvajajo vselej ob nenchnem
odobravanju obfinstva, ki se nasmeje do solz. Na-
bavite si vstopnice!

PROMET J1ZLETNISKEGA VLAKA L.‘.IBIJAN:}—-
RATECE-PLANICA IN BISTRICA—BOHINSKO
JEZERO.

Na velikono®ni ponedeljek, 29. marea, bo vozil
na progi Ljubljana glav. kol.—Jesenice—Ratele-
Planica, odnosno Bistrica—Bohinjsko Lezem izlet-
niski vlak 8t 920 z odlodom iz Ljubljane glav.
kol. ob 6 in prihodom v Ratefe-Planica ob 835,
odnosno v Bistrico—Bohinjske jezero ob 8.22.

V obratni. smeri bo odhajal izletni¥ki viak iz
Rated-Planica ob 18, iz Kranjske gore ob 18 10, iz
Dovje-Mojstraue ob 1827, iz Bistrice—Bohinjsko
jezero ob 18.10, iz Blega-jezero ob 18,44, iz Jesenic
ob 19.20, s prihodom v Ljubljano glav. kol. ob
21.10, Natanfen vozni {ed izletnidkega viaka za
vmeshe postaje in postajalista je razviden iz ogla-
soy pri potniskih blagajrah.

Izletnizki viak bo imel v obeh smereh po-
stanek na vseh postajah in postajaliiih.

Isti dan t. j. 29. marca bo izostal na progi Je-
senice—Ratefe-Planica mefani vlak, ki odhaja iz
Jesenic ob 6.5 in prihaja v Ratefe-Planico ob
8.16, Zalo pa naj se potniki ta dan posluZijo izlet-
nifkega vlaka. .

Za voZnjo z izletniskim vinkom se plafa zni-
Zana vozna cena, ki je enaka vozni ceni za nedelj-
ske povratne Rkarle. ]

Natantne komercialne dolothe, nanasajoce se

Ob 20: Simfonija 1937. Zniz, cene. l

na izletni%ke vlake, so razglalene pri polniékih
blagajnah na Zeleznikih postajah,

Anketa o vajencih

Liubljana, 26. marca.

Véeraj ob devetih dopoldne se je zaZela v De-
lavski zbornici velika sploina anketa o vseh vpra-
fanjih, ki se ti€ejo nadih vajencev. Ankete so se
udeleZili predstavniki nasith oblasti in vseh usta-
nov, ki fim je poverjena skrb vajeniskega vpraZanja.
Zborovalci so dobili vedinoma Ze tiskane referate,
ki se nanasajo na vsa vaZnejia vajenifka vprasfa-
nja, jedro vseh teh poroé¢il pa je podal predsedu-
joti g. Tavéar. Razvila se je pri referatih obSirna
debata, ki je dokazala, da se pri nas na vajenikko
vpradanje gleda z vso potrebno pozornostjo. Vse
debate in obdirnih reteratov radi pomanjkanja pro-
stora ne moremo objaviti in se bomo za to k po-
sameznim releratom ob prilike se vrnili. Objavimo
danes le nekaj odlomkov iz govora mestn. svetnika
ﬁ Musarja, ki ie govoril 2z ozirom na referat g. dr.

regarja o lzpopolnitvi strokovne vzgoje vajeniske-
ga naradcaja.

Liubljana za vajence:
v 5 letih nad 2 milijona

G, Musar je med drugim dejal: »Pri rokah
imam &tevilke o izdatkih mestne obéine ljubljan-
ske za strokovno mnadaljevalno Bolstve. V zadnjih
petih letih, pri emer vkljuéujem tudi tekoce ¥ol-
sko leto. — V teh 5 letih, od leta 1930 naprej so
znadali proraguni za strokovmo nadaljevalno #ol-
stvo v Ljubliani sledege vsote: Solsko leto 1932-33
215.780 Din, 1933-34 372000 Din, 1934-35 378.100
Din, 1935-36 482500 Din, za tekole leto 1936-37
647,240 Din Stevilo vajencev v Ljubljani znada pri-
bliZno eno ftretjino do eno &etrtino celokupnega
ftevila vajencev v dravsk: banovini. Tako je n. pr.
bilo v Solskem letu 1934-35 v Ljubljani nekaj Sez
1.100 vajencev, od teh priblizno dve tretjini vajen-
cev, in ena tretjma vajenk. V istem Zasu je imela
vsa dravska banovina 3.417 vajencev. Leta 1935-36
je znaSala &tevilo vajencev v Ljubljani okrog 1.160,
v celi banovini pa 3.411. Razmerje vajencev v Ljub-
ljani proti vajencem v vsej banovini je 1:3. Ce tudi
stroske radunamo priblifno v istem razmerju, po-
tem vidimo, da vefia obrtno nadaljevalno Solstvo
v Ljubljani zadnja leta okrog 600.000 letno in stroi-
ki za Solstvo v vsej banovini so se torej v zadnjih
gasih gibali med 1,500.000 do 1,800,000 Din letno,

Prakticni nasveti

Nato je g. Musar predlagal nekaj praktiZnih
nasvetov Predvsem je svetoval nabavo knjig. Tu
pridejo v poStev v prvi vrsti sploine knjige, ki jih
ni treba napisati, ki obravnavajo predmete radun-
stva, geometrije, drzavoznanstva, obrtne zakomo-
daje itd. Treba pa je razven tega na vsak naéin
napisati tudi Se nove knjige, ki bi obravnavale stro-
kovne predmete. Nadaiie je govoril g. Musar o
Solskem poslopju ter je dejal, da znasa fond za
zgradbo poslopja za obrtno-nadaljevalno solstvo
v Ljubljani danes 426,000 Din. To da je edino realna
podlaga, ki jo imamo v Sloveniji za zidanje takega
poslopja. Po izku3njah in na podlagi dotoka iz glob
itd., da lahko raéunamo, da se bo ta znesek v pe-
tih letih podvojil in da bomo imeli tedaj z obrestmi
vred okrog milijon dinarjev. Ce se pri tem rafuna
§e na brezplaéno stavbidée in na primerno poso-
jilo {1 do 2 milijona), potem se more predvidevati,
da bo v kakih petih letih mogofe zaZeti resno mi-
sliti na zidanje poslopja. G. Musar je govoril &e
o vajeniskem domu ter o zgradbi tehnolotkega
muzeja.

Zasluick za brezposeine
uditelje

Ob koncu svojega govora je g. Musar sproZil
tudi zanimivo aSanje utiteljstva, ki je zaposleno
pri obrtno-nadaljevalnem $olstvu ter je dejal: Med
uéiteljskimi abiturienti vlada velika brezposelnost.
DolZnost vseh, ki po svojem poloZaju morejo, bi
bila, da tu pomagajo vsak s svojim delokrogom.
Dejstvo pa je, da n. pr. na strokovno nadaljevalnih
Solah uéujejo uditelji, ki so Ze drugod stalno
nastavljen: in sprejemajo nagrade za te ure kot
svoj postranski zasluiek, Taki postranski zasluzki
znafajo 500, 600, 800 Din in tudi veé. Mnenja sem,
da bi ta denar marsikatere uéiteljske abituriente,
ki jih imamo okrog 800, redil bede in mogoce tudi
obupa ter jim nudil najskromnejio moznost pre-
Zivljanja, V zvezi z vpraSanjem obrino-nadaljeval-
nega Solstva naj se Eompclent.n.i faktorji, v tem
oziru posebno kr. banska uprava, bavili s tem
vprasanjem m skufali morda vsaj delno zaposliti
nezaposlene utitelije na obrtno nadaljevalnih So-

lah in resiti najbolj revne iz bednega poloZaja.
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Izza nasih meja

Gradnja velike avtomobilske ceste. S Trsta
Ereko Mavhinj popravljajo in grade veliko aviomo-
ilsko cesto, Siroko 8—10 metfrov. Pred vsem bodo
ublazili klance. in ovinke starih kolovozov in na.
pravili cesto zmoino za vsak, zlasti aviomobilski
romet. Ker bo & to cesto zelo skrajSana pot za
‘rst, bo postala ena glavnih prometnih Zzil in zvez
s Trstom. Cesta je ¥e ponekod dokoncana in asfal-
tirana. Vsi oni, ki imajo hie, vrtove in ograde
ob cesti, pa morajo urediti primerne ograje ob
higah in vrtovih ter popraviti zidove na ogradah,
ki meje na cesto.

V Trstu se bo vriila tekma lahkoailetov Jugo-
slavije in Halije. Kakor porotajo triaski Casopisi,
se bo 13. junija letos vrdila v Trsiu tekma med
lahkoatleti Jugoslavije in Italije. Casopisi smatrajo
to kot prvi znak zblizanja obeh drZav.

_ Velik pozar pri Postojni. V vasici Mali otok
ri Postojni je pretekli teden izbruhnil velik po-
Zar, ki je unicil Stirim kmetom skora) vse. Ker je
divjala buda burja, je bilo skoraj nemogoée ga-
sill In omejili poZar. Gasili so pomagali tudi
vojaki, ki jih_je tod zelo mnogo.

Veliki obé¢inski davki na ¥ivino. V Trsiu je ob-
davlena precej visoko tudi vsa domata Zivina. A
ne povsod enako. Ponekod se plada posebna taksa
ob prodaji, ali ko se zakcge, cﬁugod pa se pobira
poseben obtinski davek., Da ne bi bilo pri tem
zmesnjave, pa oblasti dolotajo pri tem kot davéno
osnovo ceno, ki je precej visoka in poleg tega za
razlitne kraje razlicna. Davéna osnova za kraske
obtine znaSa: za konje" (luksuzne) 3500 lir ali okoli
8750 Din, za tezke konj M) (ok. 5000) za bike
1200 do 1400 lir, za vole
700 do 970, telicke 680 do 750 itd. Kakor vidimo,
je ta davipa cenitev z ozirom na nase razmere in
z ozirom na ceno Zivine pri nas naravinost ogrom-
na. Vsak odsfotek davka se takoj pozna. Sicer pa
je danes cena Zivini v Ifaliji zelo visoka. Da se
od nas toliko ne izvaZa, eo vzrok velike carine.
Zato pa bolj cvete tihotapsivo, o katerem smo Ze
ponovno porocali v nafem listu.

Zopet dve smrini nesre&i vsled nerazstreljenih
ostankov iz svetovne vojne. Pred dobrim tednom
sta se zFodili na Goriskem zopet dve grozni ne-
sre¢i vsled eksplozije iz svelovne vojne ostalih
granat. Zrtev prve nesrece je bil 70 letni Ivan Pav-
si¢ iz Lokavice, Se teZja pa je nesreca. ki je za-
dela Bartolomeja Buiita, sfarega 40 lef, rofenega
v Grgarju, stanujotega v Solkanu. Delal je na
njivi in zadel pri tem ob granato ki ga je grozno
zmrevarila. Ker je bil sam na polju, mu ni mogla
biti takoj nudena pomoé¢, Stradna detonacija pa je
privabila ljudi, ki 2o obvestili bolninico, kamor so
ga odpeljali. Ves trud pa je bil zaman, ker je tudi
on kmalu podlegel teZkim poSkodbam,

Kdo med vami ve...

.. 8 kom vse hodo letoinjo sezono nafi plavati
merili svoje moti? 1 drZavno prvenstvo juniorjev
7. in 8. avgusta v Ljubljani; 2. drZavno mladinsko
prvenstvo 21. in 22 avgusta v Dubrovniku za se-
stavo mo3tva proti CSR: 8. Jugoslavija : Cedko-
slovaika 28. in 29, avgusta v Dubrovniku. Dogovor
8 Cedkoslovasko je 7e sklenjen, vendar so se v
zadnjem Easu pojavile denarne teZave, kajti gostje
zahlevajo pavEalni znesek 16.000 Din, ki pa bi ga
ob revanZnem tekmovanju povrnili; 4. Jugoslavija :
Italija (dame) 15. avgusta v Genovi; 5. Jugoslavija
[talija (gospodje) 10. oktobra v Milanu; 6. Jugo-
slavijo : MadZarska (dame in juniorji) 8. ali 10. ju-
lija pri nas; 7. Jugoslavija :Svedska water-polo
in plavanje; 8, Jugoslavija : Anglija water-polo. —
Tudi se je vodstvo obrnilo na druge drZave, ki so
skoro vse odgovorile pozitivno. Torej bodo imeli
nafi tekmovalei dovolj prilike, da se bodo izkazali.

..da so v Ameriki, zemlji vsega mogofega in
nemogofega, priredili »Zabjo olimpijadoc? V slav-
nem kopaliséu Miami na Floridi je bilo tekmovanje
v skokih v daljino in je zmagala Zaba »0ld Dan
Ouckers. Tekmovalei in tekmovalke so se prav
dobro izkazali. Svetovni rekord ima Zaba »Woco
Pepe ¢ skokom 13 stopal in 7 ecol, kar znese preko
4 metre. Res, kaj takega je mogofe le v Ameriki.

...da so v Rusijo odpotovali trije ¥e¥koslo-
vaski nogomeini (remerji: ‘Hromadka, Simon in
Budsky, da bodo lrenirali tako ukaZeljno rusko
mladino.

...da je Jack John Lovelock, olimpijski zma-
govalee 1 1936 na 1500 m poslal amerigkemu atlet-
skemu odboru pismo, v katerem pravi, da zares
ne bo v prihodnje ve¢ nastopal, ker se bo posvetil
studiju medicine. ker da je spoznal, da dandanes
Sport vseeno premalo nese,.,

Se o zidavi palaée
Slavije
Ljubljana, 26. marca.

Dne 23. marca t.l. smo objavili porogilo pod
naslovom »Naért za palaco Slavije delajo v —
Zagrebu« ter smo pri tej priliki podértali dejstvo,
da se za palado, ki bo stala v Ljubljani, delajo na-
&rti v Zagrebu. Nismo se hoteli spuiéati v razmo-
trivanja, kdo je kriv, marveé smo zabeleiili le dej-
stvo kot tako.

Kakor pa smo sedaj naknadno zvedeli, Sla-
vija %o vedno reflektira na idejne naérte sloven-

skih arhitektov; narociti pa je morala zavaroval-
| nica naérte v Zagrebu rasi tega, ker bi ji pretila
drugae %e ve&ja zamuda pri zidavi. Nase infor-
macije so bile torej pravilne; pa& pa vsebuje Cla-
nek netofno ravedbo Stevilk o nagradah. Poroali
smo, da je bila razpisana za najboljéi idejni nadrt
nagrada 4.000 Din in da dobi torej teh 4.000 Din
oni arhitekt, ki bi napravil najbolj§i. nagrt, V res-
nici pa se je — kakor smo naknadno zvedeli —
Slavija zavezala izpladati vsakemu od peterih ar-

do 1200 lir, za krave |

hitektov 4.000 Din; oni idejni na&rt pa, ki bi bil
najboljgi, bi bil razven tega nagrajen $e z zneskom
| 5.000 Din, drugi najboljsi idejni naért pa e z 2.500
i Din, V celoti bi torej zavarovalnica izplagala de-

loma kot nagrado (5000 in 2.500 Din), deloma pa
| kot pladilo za naroeno delo (vsakemu po 4.000
Din), 27.500 Din.

Radi sporov pri izdelavi idejnih naértov je iz-
gubila po na¥it informacijah zavarovalnica okrog
mesec: dni. Zanimivo bo, ali bo zavarovalnica iz
tega skudala izvajati kake posledice in kako se bo
stvar razvijala.

Vinski seiem in razstava
v Novem mestu

Vinarska podruZnica v Novem mestu bo (udi
letos priredila vinski sejem zdruZen z vinsko raz-
stavo v Novem mestu, in sicer v nedeljo in po-
nedeljek, dne 11. in 12. aprila {. 1. Razstavljena
bodo predvsem vina iz novomefko-mokronofkega
vinogorja in pa tudi vina iz Belokrajine. Ker pa
mora pripravijalni odbor vedeli imena razstavljen-
cev, kakor ludi koli¢ino vina, ki jo posamezni
vinogradniki nameravajo razstaviti, je potrebno,
da se razslavljavei pravofasno prijavijo in lo za
novomeski okraj pri pristojni ohfini, za ostale pa
naravnost na naslov banovinske kmetijske Sole na
Grmu ali okrajnega kmetijskega referenta v No-
vem mestu, Navesti je ime in priimek razstavljal-
ca, vrsto vina, vinsko gorico od koder vino izvira
in pa kolifino, ki jo bo razstavljalec imel za pro-
daj na razpolago. Prijave pa se sprejemajo samo
do 81, marca t. 1. Pozneje prijave se ne bo upo-
Stevalo. Ob priliki razstave bodo vina komisijsko
ocenjena in najbolj%a vina tudi nagrajena.

Lansko leto je bil kljub hladnemu vremenu,
tofi in izredno mo&nemu nastopu peronospore, pri-
delek vina bogatejii kot prejinja leta, pa tudi kva-
liteta razmeroma prav dobra. Le Zal, da manjka
primerne propagande in pa tudi primerne prilike
za spoznanje kvalilete nadih vin. Na tem vinskem
sejmu se bo na eni strani nudila prilika vino-
gradnikom za reklamiranje svojih vin, na drugi
pa kupcem za nabavo po poljubni izberi. Razstava
sama pa bo tudi lep dokaz, da ima Dolenjska
prav dobra in konkuren&na vina, ki kvalitativno
po okusu dalef prekadajo tuja cenena vina. Ohe-
nem je pa ta razstava tudi poulnegan znalaja, kjer
se bo jasno pokazal razlofek umnega kletarstva.
Tedaj vinogradniki izrabite priliko in pohitite s
prijavami,

e e o O T O O e e e e ]

Inozemski §und, ki ga je tudi k nam prihajalo
mnogo. je prepovedalo nafe notranje ministrsivo,
In sicer tile listi: Die Freude (Hamburg), Kultur
Album (Berlin), oba v nemik. jeziku. Mess Amour,

on Paris, Nauveautes, Paris Magasin, Pour lice
a deux, Sex Appeal, Paris Plaisirs, ki izhajajo v
Parizu v francoiéini, — Nadalje je prepovedana v
nadi driavi knjiga Der Kapitalismus, ki je izsla v
Curihu (pisec Emil Walter), esperantski list Labo-
risto, €asopis Unite, revue mensuel, ki izhajajo v
Parizu in Eroﬁum Fiir Recht und Wahrheit, ki je
izila v Pragi

!aro‘éajt_e Slovenski dom!

Od tu in tam

Inicijative za nove stike med ohema deloma
zdruZene opozicije pritakuje dr. Matek od strani
Belgrajéanov, Tako je izjavil nekemu &asnikarin
in pristavil, da je doslej on dajal dosti pobud,
vendar pa sedaj ne ve, &e belgrajski del opozicije
ne namerava kaj drugega. Borba hrvatskega in
srbskega kmeta za svoje pravice je %e vedno teZka,
pritakuje pa, da bosta vsaj v Bosni, kjer sta si
neposredna soseda, stala v skupnih vrstah., Tudi je
dejal, da mu je Ze kar budo, ko se Ze tako dolgo
ni videl z velnima popotnikoma med Zagrebom
in Belgradom Boko Vlajitem, ki je vedno zastopal
Davidovita, in dr. Gavrilovitem, ki .je zastopal
Joco Jovanovida.

Delegati profesorjev vseh treh vseudilisé, v
Ljubljani, Zagrebu in Belgradu, so se vieraj se-
stali v Zagrebu ter se porazgovorili o dolotbah
flipanfnega zakona glede univerzitelnih profesor-
jev. Vsi so zdrino prolestirali proti dolotilom mno-
vega zakona, da sme minister upokojiti profesorje
po 85 letih sluZbe ali pa po 70 letih starosti in
pristavili, da pomeni to tudi kriitev avtonomije
univerz, ker minister ni vprasal za mmenje vseh
univerziteinih oblasti. VseutiliSki profesorji pro-
testirajo proti novemu zakonu zaradi njegove vse-
bine in zaradi natina, s katerim je bil uveljavljen.

P'reko 1000 gostiln ima Zagreb, Tako pride Ze
na vsakih 250 prebivalcev en pivski lokal, Gostil-
nitarji pravijo, da jih ne dusi samo Etevilna kon-
kurenca, lemve¢ tudi grmada davitin. Samo lani
je propadlo okrog 209 goslinskih obratov.

Biviega ravnatelja podruinice ljubljanske kre-
ditne banke v Sibeniku Vekoslava Fuldogia je
naznanila sodidtn Aibenidka mesina hranilnica,
tel da si je pridrZal 150.000 Din. Fuldogi je pri-
sel k blagajniku mestne hranilnice in ga prosil,
naj mu takoj izplafa 100,000 dinarjev v gotovini,
ker du mora ta denar takoj izplacati neki svoji
stranki, vendar pa v blagajni nima nobene goto-
vine. Oddal je tudi pravilno podpisan bon, nakar
mu je blagajnik, ker je videl pred seboj samega
ravnatelja banke, s kalero je imela mesina hra-
nica mnego stikov, denar tudi izplatal. Obenem jo
ravnatelj prosil blagajnika, naj tega bona ne vpi-
Ze, ker je posoglo le zafasno in ga bo Ze nasled-
nji dan vrnil. Fuldogi pa denarja ni hotel vrniti
ne naslednji dan, niti pozneje, Izgovarjal se je, da
nima gotovine. Nato je blagajnik bon vpisal. Po-
zneje pa je Ljubljanska kreditna banka ugotovila,
da si je ravnatelj denar kar pridrZal in ga ne
vpisal v knjige. Nadli pa so, da si je na tak nadin
rzposodil tudi 50,000 Din. Ker je Ljubljanska kre-
ditna banka odklonila platilo .obeh zneskov, bo
gibeniska mestpa hranilnica iztoZila denar,

Krvavo so se stepli kmetje v Miikoveu pri
Derventi zaradi ene same tobaéne doze. Pri kme-
tu Jevtitu je bila krstna slava. Zbralo se je mnogo
njegovih prijateljev. Naenkrat pa je kmet Tepid
ugotovil, da nima vet tobalne doze. Dejal je go-
stom, da mu jo je nekdo ukradel in da ne bo
nihde Sel Ziv ven iz hife, dokler se doza ne najde,
Doza se pa kljub tej groznji ni nadla. Ker je Tepit
postajal nasilen, ga je gostitelj pozval, naj se od-
strani iz hi%e. Tepit je &l in se gkril za neko
ogrado blizu hile. Ko so se gostje zafeli razhajati,
pa je skofil Tepi¢ iz zasede na- kmeta Stjepana in
ga z nozem dvakrat zabodel, da je padel mrlev.
Ostali, so pograbili za kolee in ekolili nad napa-
dalea, Vendar jim je pobegnil. Sodidle ga je za-
radi tega obsodilo na 16 let tezke jele in trajno
izgubo Eastnih drZavljanskih pravie.

Mogan vihar je véeraj divial po Vojvodini in
najbolj v Novem Sadu. V vasi Tor#i se je zaradi
silnega vetra podrla delavnica konoplje, ki je bila
dolga 30 metrov in 20 metrov Eiroka. Zidovi so
se zgrnili nad delavee, ki jih je bilo v delavnici
24, Prvega so nato %legnili izpod ruevin starega
delavea, ki je po kratkem ¢asu izdihnil.
Potem so izvlekli tudi oslale delavee, od katerih
sta PE?‘E dva teZko ranjena, osem laZje, vsi ostali
pa nié

V Petrinjeih pri Petrinji so odkrili nove afero,
Pred tremi leti je tamkaj trgovee Mihael Mazunovit
postavil tovarno evinénikov. Posel je Zel dobro in
je delalo v tovarni 40 delavcev. Kmalu pa eo opa-
zili, da tovarna podilja tudi neke pakete, ki so
imeli poseben vonj. Preiskava je odkrila, da je bilo
v tovarni nekaj skritih oddelkov, v katerih se je
predeloval opij. Ko so trgovea aretirali, je priznal,
da je ves as predeloval opij in ga odposiljal najved
v Zagreb in Belgrad, nelmf tudi v inozemstvo.
Sirovi opij pa je dobival iz JuZne Srbije,

Varajdin ima te dni svoje vrste senzacijo.
Mesini uradnik Habek in njegova ljubica uradniea
Hedvika ela se navelitala Zivijenja in sklenila iti
skupaj v smrt. Napisala sta nekaj oprostilnih pisem
in odila. Z avtomobilom sta se agdpeljala v Ivanec
ter tam tudi oddala oprostilna pisma. Poznala ela
pa kaj slabo postne razmere, ker sfa pisma eddala
v takem Casu, da o jih kmalu dobili tisti, kalerim
&0 bila nmamenjena. Policija je dobila obvestilo o
njunem sklepu in hitro obvestila oroZnike v Ivancu.
Ti so &li v goslilno, kjer sta se naetanila oba kan-
didata smrli. Naili s0 ju in ob njiju revolver,
S emrtjo ni bilo potem nit.

Nov sporazum, ki uvrejuje lplaEcunie nemskih
dolgov nadim izvoznikom, je bil baje v&eraj podpi-
san v Berlinu. Kaj tofnega Se ni znano, vendar se
zdi, da sta se Jugoslavija in Nemdija sporazumeli
v tem, da busta izdali veke ukrepe za omejitev na-
Sega izvoza v Neméijo. Poleg tega pa je Neméija
pristala, da se ho 10% nafega uvoza iz Nemiije
uporabilo za kritje nadih terjatev. V isti namen
pa se bodo uporabili zneski, za katere bo nafa dr-
zava v Nemtiji narolila mmogo Zeleznidkega ma-
teriala in drugih industrijskih proizvodov,

Telefonske slufalke iz javmih telefonskih go-
vorilnic kradejo neki lijudje v Belgradu. Ugotovili
so, da jih je do sedaj zmanjkalo Ze 17, Tatov, ki

delajo tako Skodo, pa Se niso izsledili.

Proti veletrgovini »Ta-Ta« so se borili pre-
teklo leto z vso ljutostjo in silo belgrajski trgovei.
Njihovi napori so rodili vsaj toliko uspeha, da je
minisirstvo z odtegnitvijo dovolil vsaj nekoliko
omejilo delovanje te za trgovce prenevarne kon-
kurentinje, Toda »Ta-Ta« se je pritoZila nazadnje
na driavm svel, ki je pa izdal razsodbo v prilog
te tvrdke in obenem fujega kapitala. Belgrajska
trgovska zbornica je imela zarmﬁl tega svojo po-
sebno sejo, na kateri je bilo sklenjeno, da se bodo
trgovei Se nadalje borili z vsemi dovoljenimi sred-
stvi proti taki konkurenci, v znak testa pa bodo
za tri dni zaprli vse trgovine v Belgradu in no-
tranjosti Srbije. Ni¢ manj nevarnega konkurenta pa
imajo belgrajski trgovei v veletrgovini Vliada Mitig,
ki je tudi ta{z magazin, Z razsodgo driavnega sveta
so bo odprla tvrdki »Ta-Tas pot po vsej Jugo-
glaviji in utegne prodreti tudi v Ljubljano, Ce se
to zgodi, bedo pridli v koé&ljiv poloZaj tudi ljub-
ljanski trgovei. To dejstvo je za nas &e vedjega
pomena in vaZnosti. Prav gotovo se bo nalo nade
trgovsivo strnjeno m edino. .
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Po casnikarskih poteh

Ljubljana, 25. marca.
g Liudje, ki vsako jutro brezskrbno vstajajo, ko
1ih &aka na mizi Ze zajtrk, poleg pa razprostrt
€asopis, se zagledajo v ¢asopis kot v nekaj samo po
sebi umevnega, nekaj &isto enostavnega., Se pri-
blizno se ne zavedajo, kak boij, koliko naporov, ko-
liko razofaranj in neprijetnosti je doZivel Zasopisni
porofevalec, predno je mogel dobiti toliko po-
datkov, da je lahko zapisal nekaj odstavkov, ki se
nanasajo na kak aktualnejii dogodek. Citatelj pre-
éita poroétilce v listu kot nekaj vsakdanjega, ne
da bi se zavedal, kaj vse je moral storiti porote-
valec, da se je dokopal do podatkov, ki jih daje
porocilo.

Zanimive dogodke iz svojega Casnikarskega Ziv-
lienja objavlja v avstrijskem listu poroZevalec ne-
kega paritkega lista Popis dokazuje, kako Zivo-
pisno je Casnikarsko Zivljenje: kakor v filmu se
wrste prijetni in neprijetni dogodki. Iz vsega pa se
vidi, kakn mora €asnikar s prezirom iti preko vsak-
danjih neprijetnost:; ne sme se zaustavljati pri in-
cidentih, ne sme si ni€ sjemati k srcu«; zarogoviliti
mora, kadar so ogroZen: interesi njegovi in njego-
vega lista, a ¢im so interesi »zavarovani«, mora na
vse pozabiti, Posnemamo nekaj podatkov, ki se
nanadajo na nafe obmejne dogodke izza avsirijske
hitlerjevske revolucije.

Na jugosiovanski meji ob
avstrijski revoluciji

».. Tedaj smo na Dunaju Ze vedeli, da re-
volucija ne bo enodrevna. Dobil sem nalog, naj
takoj odidem v kraje, kjer bodo kaki nemiri. Ravno
ob pravem &asu sem se pripeljal v Maribor, Zvedel
sem namreéd, da uporniki [avstrijski hitlerjevci) be-
Ze v Jugoslavijo ter sem pravilno predvideval, da
bom imei kot dopisnik francoskega lista najlaZje
stalid¢e, ¢e opazujem dogodke z jugoslovanske me-
je. Prvi dan sem se mudil v Radgoni; prisel sem tja
z aviomobilom prav v trenutku, ko so hitlerjevei
v skupinah plavali ¢ez Muro ter iskali pribeZalii¢a
v Radgoni, dogim je v Radkersburgu pritiskala za
njimi redna avstrijska vojska. Hitlerjance so Jugo-
slovani spravili v 3olo. Tu sem imell priliko dobiti
Casnikarskega materiala, da je bilo veselje. S pol-
nimi belezkami sem zdirjal na posto; bilo je krog
poldne, ko sem klical svojo rn?akciio. Ura je ka-
zala dve, zveze e ni bilo. Ob pol treh sem zalel
obupavati; cb treh — mudilo se mi je v Maribor
in na Korosko, kier so izbruhnili resnejsi upori —
pa sem na svojo besno jezo moral telefon odpove-
dati, ker zveze e vedno ni bilo. Kaj se pravi
imeti celo beleZnico ¢asnikarskih »bombe, a ne do-
biti zveze — to more razumeti paé le Casnikar. ..«

Na ,,fronti” v Labudski
dolini

»... Bil sem Ze tretji dan na tako zvani
fronti v Labudski dolini. Stanoval sem prav za prav
v Dravogradu, a sem vsak dan po veékrat odfel na
mejo v Labudsko dolino ter preko meje v hitler-
jansko taborif¢e. Tu je bilo skoncentriranih nekaj
sto hitlerjanskih upornikov. Ozemlje, ki so ga imelj
zasedenega, je segalo od jugoslovanske meje po
Labudski dolini_ navzgor kaka dva kilometra. Tam

je bila — frenta. To se pravi: na &rti, ki naj bi
predstavljala fronto, so bila nametana debla; ki so
tvorila nekako oviro za vladne Eete, ki so bile v
Labudu. Taboriiée je bilo za upornike dokaj ugod-
no: na severni strani jih je 3¢itilo neprehodno hri-
bovje in skalovje, na juzni strani takoj ob cesti
Siroka reka, hrbet pa jim je krila jugoslovanska
meja
Tu sem imel z ozirom na okolis¢ine, v katerih
se Zasnikarji ob takih primerih znajdejo, prav za
El_'av zelo lepe uspehe. Imel sem neverjetno sreéo:
ist, za katerega sem delal, je izhajal okrog poldne.
Bil sem na ofrontic edini Gasnikar. Za poroéili »z
lica mesta« pa je bilo veliko povprafevanje. Tako
se je zgodilo z mojimi porofili nekaj zanimivega:
proti veferu vsakega dne so skoraj vse velje ev-
ropske radio postaje cilirale moj list ter porogale
iz lista cele odlomke; vedno so navedle ime mo-
jeda lista, ¢ed da ima ta list na fronti svojega po-
sebnega porotevalca, ki porofa to in to... Zame
sta bili vazni dve radio postaji: dunajska in mona-
kovska. To pa radi tega, ker so imeli hitlerjanci v
uporniskem taboris¢u svoj edini radio aparat ne-
rre_siano nastavljen na Monakovo; Avstrijci v za-
edju (Pliberk, Velikovec itd) pa so vedno poslu-
8ali porogila iz Dunaja, Monakovska radio postaja
je jemala iz mojih poro&il samo tiste. odlomke, ki

list bolj zanimati, so kmalu ugotovili, da je to tisti
list, katerega vsak veéer prenasa monakovska radio
postaja. Ker pa je ta prenasala samo odlomke, ki
so prikazovali ugodno sliko upornikov, se nisem
prav ni¢ zacudil, ko mi je ing. Welz dejal: »Ah,
so, sie sind ja unser Freund!: Kadarkoli sem se
vrnil v hitlerjansko taboriste, so me pogostili, po-
vrth pa mi dovolili, da sem fotografiral, kjer sem
hotel in kar sem hotel.

Ko sem hotel ugotoviti, kakéno je stanje v za-
ledju, t. j. pri redni vojski, sem se iz Dravograda
preko Prevalj in Pliberka odpeljal v Labud. Tu sem
se prcdstavif poveliniku redne vojske. Cim sem
mu povedal ime lista, za katerega sem delal, je
dejal. »Da, da, vem, da ste nas prijatelj in da po-
roate zelo objektivno. « poslusal je dunajsko ra-
dio postajo, ki je citirala iz mojega francosk. lista
le tiste odlomke, ki so bili ugodni za avstrijske
domobrance. Povelinik me je povabil v svoj kabi-
net ( v prvem nadstropju neke labudske kavarne)
ter me tam pocastil z likeriem, obenem pa mi iz-
stavil potrdilo za svobodno gibanje po vsem ozem-
liu, ki so ga imele zasedenega redne Cete. Na ta
naéin sem tudi na tej strani lahko fotografiral, kar
sem hotel.«

Aretacija v Piiberku

»Prvega dne, ko sem pridel na Koroiko, sem
imel smolo, ki pa se je koncala s svojimi konénimi
do‘fodki vendarle precej smeéno: Pliberk so imeli
tedai zaseden hitlerianci. Ko sem se po nesétetih

Najnovejéi motorni éoln z berlinske razstave. Goni ga poleg vijakov %e propeler.

so konvenirale hitlerjevcem, dunajska pa samo tiste,
ki so kovenirale domobrancem. Ko sem prisel v
hitlerjansko upornisko taboriice, so me gnali pred
»generalni 3tabe«, kateremu je naleloval neki ing.

elz. Ta je takoj zaslifal svojega »Presse-refle-
renta«, ki je dal izjavo, da moj list ne zastopa é&i-
futskih interesov... Ko pa so se zafeli za moj

Slika z Mussolinijevega potovanja po Afriki. Takole je jahal v mesto Tripolis,

incidentih preril skozi Stevilne upornidke patrole
od kolodvora do mesta, sem na trgu v Pliberku
spradeval ljudi, kako je bilo, ko so hitlerjanci za-
vzeli mesto, ko so razoroiili oroZnike, ko so pre-
vzeli oblast itd. Tedaj pristopi k meni mlad fant
s putko na rami. S strogim glasom me je vpradal,
kaj delam. Ni se zadovoljil z nobenim mojim odgo-
vorom. Pregledal mi je beleZnico, ki sem jo imel
v rokah. Ko pa je videl, da je stenografirana, me je
— prav hudo je jeclial — pozval, naj mu sledi
al me je pred svrhovnega povelinikax — ne-
kega lekarnarja, ki ima lekarno na gornjem delu
trga, Raportiral mu je, da me je dobil na trgu,
ko sem spradeval ljudi in si nekaj beleiil, da pa
imam vse napisno v neki — #pijonski pisavi... 5!
med potjo sem mu pojasnjeval, da je lo navadna
stenografija. Imel pa sem vtis, da je o stenograliji
slisal prvi¢ v Zivljenju. Z lekarnarjem sva bila se-
veda ]fma!u gotova. Ko je videl, da imam urejene
dokumente, se mi je oprostil in odSel sem zopet v
mesto in nazaj na kolodvor, odkoder sem se de
istega dne odpeljal zopet v Dravograd, Ze drugega
dne je v Pliberk pritisnila iz velikovike smeri
redna vojska. Hitlerjanci so beZali preko meje v
Jugoslavijo, kolikor so jih nesle noge. Jugoslo-
vanski grani¢arji so jih v trumah vodili v Dravo-
grad. Proti veferu tedga dne so jugoslovanski organi
ﬁnali dolgo vrsto v Eetverorede zvrifenih beguncev,
a koncu nekega fetveroreda sem zagledal jeclja-
jofega Pliberéana, ki me je prejénji
nadko aretiral. Nisem ogel kaj, da ne bi stopil
k njemu in mu zagoto®ilFda bo imel sedaj pa¢ ¢asa,
da se tudi on seznani s stenografijo. Ko so bili
uporniki potem v VaraZdinu, sem bil neko& v nji-
hovem tnggriséu. Ko sem odhajal, sem videl, kako
neseta cez dvoriiée dva izmed tabornikov veliko
ponvo, nataknjeno skozi rofaje na drogu. V enem
izmed nosaev sem spoznal Pliberfana. Zopet si
nisem mogel kaj, da ne bi stopil k njemu in mu
§epnil, &e Ze zna stenografijo. Izhod je bil blizy,
Pliberéan pa ponve tudi ni mogel kar tako vreéi
m tleh in tako sem jo pravodasno popihal iz ta-
rista ...«
isec je posvetil glavni del svojega opisa prav
avstrijski revoluciji, ko jo je zasledoval na krajih

an tako ju-

| R |

Ameridka letalka Amalija Earbart, ki je poletela
s temle letalom na pot okoli sveta,

dogodkov kot edini stalen porocevalec. Pri tem je
imel prece uspehov, pa tudi toliko polomij s sli-
kami, ki jih je za kratek tas zaupal nekemu iz Du-
naja doSlemu mnovinarju. Ze naslednjega dne pa so
prinesli slike vsi ve&ji evropski listi. Dunajéan je
iz Celovca z avijonom razposlal slike na vse strani
ter seveda ogromno zasluzil — na raun obupajo-
¢ega svojnega porolevalcae,

L e e e S ]

Tri sita

Nekot pride prijatelj k modremu Sokratu fer
mu ves razburjen hofe nekaj pripovedovati.

»Poslulaj, Sokrat, to ti moram na vsak naéin
povedali .. «

»Nehaj,« ga prekine Sokrat, »ali si to, kar mi
nameravas povedati, ze presejal slozi fri sita?«

»Skozi tri sita?« ga vprasa prijatelj zelo za-
¢udeno. it s

»Da, dragi prijatelj, skozi tri sita. Sedaj pa
preizkusiva, ¢e to, kar mi misli§ povedati, gre
skozi ta tri sita. Prvo je resnica. Ali je to res-
ni¢no, kar mi hoc¢es povedati?«

»Ne, slisal sem samo od drugih — in —.«

»Ali gre tudi skozi drugo sito — dobroto? Ali
je tvoja novica dobra?«

»Ne,« odgovori obolavljajoé se drugi, »nasprot-
no, slaba je.«

»Sedaj pa poskusimo Se tretje sito. Vprasajva
se, ¢e je fo poirebno, da mi pripovedujes, kar te
tako razburja?« o et

»Nikakor ni poirebno.« 1 uoce?

»Torej,« pravi Sokrat, »&e je to, kar mi holes

ali; neresni¢no, slabo in nepofrebno, zakaj
i mi hotel Se pripovedovati? Kar mol&i o fem, to
bi bilo samo breme zate in zamel« :

Radio

Podroben program ljubljanske in vseh evrop-
skih posta) dobite v oajboljiem in najeenejiem
ilustriranem tedniku »Radio Ljubljanac, ki
stane meseéno samo deset dinarjev. —

Programi Radio Ljubljana

Petek. 26, marca: 19 Cas, vreme, poroéila, spored
10.30 Nac. urn: Vok Karadiié in Slovenci (dr, Muaks
Robi¢) — 1950 R, Wagner: Somrak bogov — Zalna ko-
raténica (berlin. filharm. ork. — plodée) — 2 Zalastinke
(pronos jz ljubljanske stolnice) — 2020 Radijski or-
koster — 2115 Konecert religiozne glusbe, Sodelujeta:
Frandifkanski cerkveni zbor in Radijski orkester —
29 Cas, vreme, porodiln, spored.

Drugi programi

Petek, 25. marca: Belgrad-Zagreb: 20 Wagnerjev
:I‘nrkil’p]: — Dunaj: 21,10 Haydnova «Stabat Matere —
Trst-Mitan: 21 Praga — Rim-Rari, 21 Stabat Mater —
Praga: M Stabat Mater — Varfava: 1950 Resna glas-
ba. — 21 Pasijon sv Mateja — Berlin: 19 Wagnerjev
«Parsifale — Vratislava-Lipsko: 1815 Glasbena legen-
da «Palestrinas — Frankfurt: 20 Komorni koneert —
Sottens: 20.25 Haydnove skladbe — 21.15 Pasijon.

-
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_Etniki S :
Hudicevih otokov

Dez, ki je lil kakor iz skafa, je premotil do
koze dva v &rnoobledena jezdeca, ki sta se to not
— bil je 14. april leta 1805 — z veliko muko pre-
bijala skozi temo na poti proti jugu. Dvajset milj
za njima je lezalo mesto \E()/ashington. ki se e ni

Inoma pomirilo od g:oslnvljanjn zinage severo-
ameriskih drZav nad juznimi. 20U AT

Prvi jezdec je gnal nestrpno svojega konja
skozi debelo blato, ki se je vanj pretvorila zaradi
silnega deZja rdeta ilovica po poti. Le z najvecjo
tezavo je premagal svojo nestrpnost in potakal na
svojega polasnejSega tovarisa. :

»Mora3 pohiteti, John,« je spregovoril ostro,
»Ne smejo naju najti, dokler ne prideva v
nijo. Velja pohiteti, kajti v Sestih urah se bo za-
éeig- daniti.« : )

Tovari§ je zastokal in odgovoril z glasom, ki
je- ves drhtel od boletin: .

»Ne morem hitreje, niti ne morem ve¢ naprej,
Strasno me boli noga. Cutim, kakor da je kost po-
gledala skozi meso. Pojdi naﬂ-.e].sam. mene pa
pusti tu. Kaj zato, T me dobe. Ujeli me bodo tako
ali tako, ¢e ne sedaj, pa pozneje. Pojdi, fovaris,
bezi! V nevarnosti je tvoje Zivljenjel«

Obraz n vega tovarisa ie dobil naenkrat bolj
blag izraz Molle je razjahal konja in poizkuia
zravnali ponesreencu zlomljeno nogo, ki je brez

moéi visela ob stremenu. Toda bilo je zaman.
Obha sta nadalievala svojo teZavno in pofasno
pot. Jahala sta dalje nekako deset minut dale€. Le
deloma ju je varovalo drevje, ki je bilo zasajeno
poleg ceste. Naenkrat prvi hitro ustavi konja ter
tiho in oprezno refe fovarifu: )
»Nekdo gre proti nama. Vidim lué. Pocakaj,
dokler se ne uverim, kaj naj lg pomeni.«
Potegnil je samokres in polasi in previdno Sel
nasproti ¢loveku, ki je nosil svetiliko. Ko se je

Virgi- -

Eribliial, je zaslisal tih glas, brez dvoma glas me-
ega &rnea. ki je nestrpno klical:

»Pridi, Bossie. morava iti domov! Noem biti
Gez not zunaj na tem dezju Pojdi, grevals

Jezdee se je oddahnil in skoraj nasmehnil, na-
to pa Se odlo«’rneiée potegnil konja v smer, odkoder
je prihajala svetloba.

»Pridi sem, detkol!« je zaklical preplaienemu
¢rncu, ki je vodil pobeglo tele. Nenadoma se je to
tele zagledalo v pojavo konjenika, ki je naenkrat
stopila preden;j. y ‘

»QGlej me, da res prihajam, jaz sem,« je hitel
delek, za vsak primer pa se ni premaknil z mesta.

»Kje je tu v okolici najblizji zdravnik?« je
vpraSal potnik, ko je prihajal vedno bliZje. .

»Samo nekaj sto korakov po tej cesti« refe de-
&ek in pokaZe v temo »Ce jahate po tej poti, boste
zagledali 1ué na njegovem oknu kakor sem jo videl
jaz pred nekoliko trenutki. Na prvem kriZistu poj-
dite na desno. Tam je dr. Mudd. Da, on je dober
zdravnik.« .

Jezdec je stisnil detku nekaj drobnega v roko,
nato pa se je obrnil in odjahal nazaj proti kraju,
kijer ga je cakal njegov tovaris ki je zaradi velikih
boletin kar visel konju okoli vratu in preklinjal
SVOjO mesreco.

»Pojdi, John, zdravnikova hisa ni dalet, Midva
sva tu med prijatelji in lahko to poizkusiva, Toda,
pazi_samo, da on ne izve, kdo sva.«

Nadaljevala sta pot, jahala mimo malega Ernca
in njegovega frdovratnega telefa, ki se je zafudeno
oziralo za ujima. f !

Cez nekaj trenutkov sta se potnika ustavila pred
girokimi stopnicami lepe hife, ki pa je bila nekam
zapuitena. Skozi slabo razsvetljeno okno sta mogla
opaziti ¢loveka, ovitega v haljo, ki je sedel za mizo
in dremal. Po dolgem in krepkem zvonenju pri
vratih se je pojavila neka Zenska v obleki. ki jo je
imela za doma in s svetiljko v roki. Stresla je moza,
ki je dremal in mu nekaj rekla. Oba sla se zasme-
jala, nakar je Zenska vidno vesela pomagala obleti
mozu povrénik.

Ko sta poinika med tem odprla vrata in ju je
osvellila slaba svetloba, je zginil smeh z njunih lic.

»Zlomil je nogo,c refe mladeni® z nervoznim
glasom. »Ali morete pomagati,«

Zdravnik je spustil svojo torbo z roke, snel
klobuk z glave, na Siroko odprl vrala ter pomagal
prenesti nesrefnika v sobo.

»Kako se je to zgodilo?« je vgrasal, ko so
ranjenca posadili v udobni naslonjag,

»Padel je s konja.«

»O! Peggy, daj mi vrote vode in nekaj brisad,«
se je obrnil zdravnik k svoji Zeni. »Prinesi mi mojo
torbico z instrumenti.«

»Pohitite, prosim vas! Moram naprejl« je pri-
ganjal ranjenec in stisnil zobe Na n nacin pa
ni hofel dovoliti, da bi mu sneli klobuk, katerega
rob je &e vedno deloma pokrival njegov obraz,

dravnikova Zena je z nezaupanjem gledala
moZa v nasglonja®u in je oklevala. Slutila je, da je
nekaj Cudnega in nevarnega v tem ranem obisku.
Toda zaradi nestrpljivosti svojega moZa je pohitela
in izpolnila njegovo Zeljo.

ravnik je z noZem razrezal &evelj na zlom-
lieni nogi. Cez nekaj trenutkov, ko je tolno pre-
gledal rano, je mirno spregovoril:

»Ne morete potovati s tako poskodovano nogo.
Imate tezek podolZen prelom kosti. Ce boste mogli
Ze po enem tednu na pot, boste lahko rekli, da
ste srefni.«

MoZ v naslonjacu je spregovoril nekaj podob-
nega kakor kletev. Drugi pa si je z jezikom osveZil
suhe usinice ter mrko dejal:

»Obvezite ga kolikor mogote dobro, gospod
doktor. Midva morava nadaljevati pot. Njegova...
mati umira... v Virginiji.«

»Oh, zelo mi_je Zal« refe zdravnik s sofu-
stvovanjem. »Torej dobro, bom videl, kaj bom mo-
gel narediti.« )

V onem ¢asu e ni bilo radia in tako zdravnik
ni mogel vedeti, kaj se je zgodilo pred komaj pe-
timi urami, Ni bilo nili posebnih asopisnih izdaj,
ki bi v teku nekaj ur obvestile ves svet o kakem

vaznem dogodku. Ni bilo niti telefona. Bilo je,
kakor smo rekli, leto 1805, in majhitrejSe prometno
sredstvo je bil dober konj.

Celo za tako vazen dogodek, kakor je bil umor
predsednika Abrahama Lwcoina' ki je bil ustreljen
v svoji gledaliski lozi v Washingtonu, se ni moglo
zvedeti tako hitro. Treba je bilo dosti &asa, nekaj
dni, da je zvedela vsa Severna Amerika za fa Za-
lostni dogodek, ’

Ceprav se je atentat dogodil pred vet urami
in &eprav so, za ubijalcem, E!edé_lllélklm igralcem
g:hnom Wilkesom Boothom, ki si je na svojem

gu zlomil nogo, poslali tiralico, vendar so bile
ulice te sosednje vasice mirne in tega mira ni motil
nih¢e, razen na okna padajolih dezevnih Kkapljic.
Zdravnik bi se ne malo zaludil, ¢e bi bil vedel,
da se je ranﬁngc mrzlitno trudil, da z noZem iz-
praska ime, ki je bilo vtisnjeno v Gevelj. Ranjenec
je za ta opravek izkoristil priliko tedaj, ko se je
zdravnik za hip odstranil iz sobe.

Ko je ranjenec zaslifal Skripanje pri vratih, je
vrgel ﬁ:vel;k na tla. Vstopila je gospa Muddova z
loncem za kavo in s skodelicami v roki. Brenila je
¢evelj na stran in ni niti opazila imena, ki se je
na svetli notranjosti usnja videlo razloéno, Na &ev-
liu je bilo zapisano ime »John Wilkes Booth«.

»To vas ogrelo,« je rekla gospa prijazno

] gospa prij
ranjencu,

_ Ko se je nien moZ vrnil v sobo, je ona zapa-
zila razrezan blaten Cevelj na tleh. Dvignila ga je
in odnesla iz sobe, za njo pa je el ranjencev’ diviji
pogled. Zdravnik se je Ze pripravil, da maravna
sla(;n}lgeno nogo. Potrepljal ga je po rami in mu

a -
!
2Samo nekaj trenutkov bo trajaloc ga je
tolaZil.

. >Prosim vas, pohitite,c je klical ranjenee, ki
bi ga bili kmalu izdali Zivei, sNe morem ostali tu
VS0 notle

Res je nespametno nadaljevati pot s tako
resno poskodovano nogo,« je dejal zdravnik &ez
kakine pol ure, ko je bila noga Ze povezana.

sSlovenskl dome izhaja vsak delavnik

Telefon 2082
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